At-Tawba (9:2) 


[Los que combatieron a los musulmanes en la peninsula drabel] pueden transitar [con 
libertad y seguridad] por la tierra cuatro meses. Sepan que no podran eludir a Dios, 
porque sera Dios Quien afrente a los que se negaron a creer. i Parcourez la terre 
durant quatre mois; et sachez que vous ne réduirez pas Allah a l'impuissance et 
qu'Allah couvre d'ignominie les mécréants.» 
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And do not spread mischief on the earth, after it has been set in order, and invoke 


2 | 


HIM®* with fear and hope; Surely, Allah®*'s Mercy is (ever) near unto the 
good-doers. 
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ISLAMPHOBES, QURAN BOOK BURNERS, VELO ISLAMICA HIJAB MODESTY HATERS,MALHAMA 
LOVING MOB LYNCHERS, FASIQ FAAJIR MUSHRIK MUJRIM SWASTIKGOBRA 
DEVILPUNDITS,RAVENOUS GORMANDIZERS,CATGUT CALFMUSCLE AIZWL PENDABULLSHIT 
)MATERIALIST MAL-MOOLAH MARAUDERS, SATANIC DEVILISH DEMONOGRAPHISTS, GUNBOAT 
GLOBAL EXPANSIONISTS,GENOCIDAL MASSMURDERER EXTERMINATORS , 

TYRANTS, OPPRESSORS,USURPERS, INTRUDERS, PROTRUDERS, TRANSGRESSORS, INGRESSORS,R 
EGRESSORS,GANDIPETA ULLEMMA ULLOOS,USURY TRADERS, OBSCENE INCESTIOUS 
BEASTIAL BEHEMOTHS, POLLUTOR MUNKADIR ECOTERRORISTS, ANTIGOD ADUWWALLAAH 
FORCES, HIZBUSSHAITANS,SHARRULBARIYYA INHUMAN SIFAAKYBLOODTHIRSY RASHPUTINS, 
MAJOICY REJOICY RACISTS,MODERN FIR'AOUNY PHARAOHS, HAAMAANYHONUMANS, 
KORNAQAARUNS, WINE DINE ON SWINE PUTON JERKIN, CHADDI,KUKKALDORWAS, and Similars 
etc...ilk... etc...ilk........ > 
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L'Enfer demeure aux aguets 


Command. 


And strive hard in Allah ar Cause as you ought to strive (with sincerity and with all your 


efforts that His OS Name should be superior). He Shas chosen you (to convey His Message 


of Islamic Monotheism to mankind by inviting them to His religion, Islam), and has not laid 
upon you in religion any hardship, it is the religion of your father Ibrahim (Abraham) (Islamic 


Monotheism). It is He (Allah Sy) Who has named you Muslims both before and in this (the 
Quran), that the Messenger (Muhammad SAW) may be a witness over you and you be witnesses 


over mankind! So perform As-Salat (Iqamat-as-Salat), give Zakat and hold fast to Allah a [i.e. 
have confidence in Allah , and depend upon Him in all your affairs] He & is your Maula 


(Patron, Lord, etc.), what an Excellent Maula (Patron, Lord, etc.) and what an Excellent Helper! 


No two leqged Zoon:: HomoSapiens can claim divinity as Maulaana/Waly ----- Will cost him his 
dear eternity , Negetivity Doesn't suit him 


AV ezine all 


Et luttez pour Allah avec tout I'effort qu'll mérite. C'est Lui qui vous a élus; et Il ne 
vous a imposé aucune géne dans [a religion, celle de votre pere Abraham, lequel 
vous a déja nommés «Musulmans» avant (ce Livre) et dans ce (Livre), afin que le 

Messager soit témoin contre vous, et que vous soyez vous-mémes témoins contre 


les gens. Accomplissez donc la Salat, acquittez la Zakat et attachez-vous 
fortement a Allah. C'est Lui votre Maitre. Quel Excellent Maitre! Et quel Excellent 
!Soutien 


@N se @n*# On # OO *)4 @ 


WAS OPAL VARA -- AAHpPiraweit 8 Alaa Sireysy, Refxporcrs WSHPot aA Hagpsnct 
43 At fSa MT DIAAA Gilat WAS | SHY APA HT ANGIG etapa Arey fora ora! Asay 
ONreny We-fga GA Wethee ATT 


jAlabado sea Dios, el Originador de los cielos y de la Tierra! Dispuso que los angeles fuesen Sus 


enviados [para transmitir el Mensaje a Sus Profetas], dotados de dos, tres 0 cuatro alas. [Dios] 
aumenta en la creaci6n a quien quiere. Dios tiene poder sobre todas las cosas. 


Louange a Allah, Créateur des cieux et de la terre, qui a fait des Anges des messagers dotés de 
deux, trois ou quatre ailes. Il ajoute ala création ce qu'll veut, car Allah est Omnipotent. 


Ga UMA Berns & fev 8, sit sreamrait sie aed qr Ger Gedaren #1 al-at, dia-diq sik aR 
TRA al Asse Aaa Sh TAH Ach Hea Sl ae Aaa A Set Brea s, sfafey Hea 
al Mya St Secs Ht Be dha Hl Bae Urea & 


All the praises and thanks be to Allah, the (only) Originator [or the (only) Creator] of the heavens 
and the earth, Who made the angels messengers with wings, - two or three or four. He increases in 
creation what He wills. Verily, Allah is Able to do all things. 


As-Sajda (32:6) > NT csa>"I1 AUT ius 


—— 


ASA BRT BIACHSA 8 Apiehs afiestor, sap, BPA PeArot, - 


El es Quien conoce lo oculto y lo manifiesto. El es el Poderoso, el Misericordioso, 
C'est Lui le Connaisseur [des mondes] inconnus et visibles, le Puissant, le Miséricordieux, 
Get S Ueler S Weaal HT SAAT eA AMT UY CALMTeht, CATA S 


That is He, the All-Knower of the unseen and the seen, the All-Mighty, the Most Merciful. 


An-Naml (27:59) a>] sya> ST all ius 
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AGT ~ "WAS OPH SAS, Sis Nfs ota Ais GAG Aina fota Aatats SAA 
OUTS QTD, Tt Aira Grat =a BIR? 


Di: ";Alabado sea Dios! Que la paz sea sobre Sus siervos elegidos. ;Quién es mejor: Dios 0 lo que 
Le asocian?" 


Dis: «Louange a Allah et paix sur Ses serviteurs qu'll a élus!» Lequel est meilleur: Allah ou bien ce 
quiils Lui associent? 


Hel, “UA Accs & fey Ss Bike Ges 8 Gach GA Seal Ue for-Ss Set GTA [AT | FA Heels HAT F AT 
q fare o asi ose we 8? 


Say (O Muhammad SAW): "Praise and thanks be to Allah, and peace be on His slaves whom He 
has chosen (for His Message)! Is Allah better, or (all) that you ascribe as partners (to Him)?" (Of 
course, Allah is Better). 


An-Naml (27:60) > WT csa>")1 AUT eins 
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Oe! KS AMSPATGet 8 AAs WS SPASA, VA OMICS Say PPT CAS aries TAT 
DAA? SAAT BAT St Mal Geag BR CSA Asay, - OMcrd AGH AS waa 
AA Al OMS ASEM AVA MSS OAK | STARA HH Ke SY GAT Sica? OGs orat 
Woy Oly SS AAA VS Slo! 


~Acaso Quien cre los cielos y la Tierra e hizo descender para ustedes agua del cielo, con la que 
hace surgir jardines espléndidos alli donde ustedes no podrian haber hecho crecer ni un arbol 
[puede equipararse a quien no es capaz de crear nada de eso]? ;Acaso puede haber otra divinidad 
junto con Dios? Realmente son desviados. 


N'est-ce pas Lui qui a créé les cieux et la terre et qui vous a fait descendre du ciel une eau avec 
laquelle Nous avons fait pousser des jardins pleins de beauté. Vous n'étiez nullement capables de 
faire pousser leurs arbres. Y a-t-il donc une divinité avec Allah? Non, mais ce sont des gens qui Lui 

donnent des égaux. 


(Ger You sed 8) OT de fora arrenrait site erect apt Cer fest site Gere fery sireprar S Urtt SRATaT; 
Sah BI SH CATHY GAA SIT? Ter fery sea a at fea GH Sach gait cht ST! - FAT Heels & 
Ue als Bi WY-Goa 8? al, sheeh get cht Art S Seenx Tet GT Ve B! 


Is not He (better than your gods) Who created the heavens and the earth, and sends down for you 
water (rain) from the sky, whereby We cause to grow wonderful gardens full of beauty and delight? 
It is not in your ability to cause the growth of their trees. Is there any ilah (god) with Allah? Nay, 
but they are a people who ascribe equals (to Him)! 


An-Naml (27:61) a>] sya> ST all uy 


BER KK APACE SNAPTIT BAIA, BIA AA DP-SOBciE Aaa Thar, BIA 
AA GAT UG SAGIA ANANG-Aw, Bia AIG WYGAS ATANG CO SAGA ABP Bata? 
OUSIRA WH Rs BIST CAPT VIS? FS Ola SHAPINAIS STS AT | 


jAcaso Quien hizo de la Tierra un lugar firme, dispuso en ella rios, fij6 montafias y puso entre los 
dos mares una barrera [puede equipararse a quien no es capaz de crear nada de eso]? ;Acaso 
puede haber otra divinidad junto con Dios? La mayoria lo ignora. 


N'est-ce pas Lui qui a établi la terre comme lieu de séjour, placé des riviéres a travers elle, lui a 


assigné des montagnes fermes et établi une séparation entre les deux mers, - Y a-t-il donc une 
divinité avec Allah? Non, mais la plupart d'entre eux ne savent pas. 


aT de forest eect cnt Seed hl LUM SATA Bik Sach Sha-cha H Alea gers sie Sach fery Aste 
Usls TAY Bie at Ayal ch cha Uo Meh HT Ctl A Steels ch AY Als Bi WY You 8? asl, SAA S 
often itt ord et et! 


Is not He (better than your gods) Who has made the earth as a fixed abode, and has placed rivers 
in its midst, and has placed firm mountains therein, and has set a barrier between the two seas (of 
salt and sweet water). Is there any ilah (god) with Allah? Nay, but most of them know not. 


An-Naml (27:62) >] ya> ST all ius 


Teal! EE Tw aa FAomalasa afS Tat OT CLEP VIE UNS om-alNeIMm Fa BEI CHa, BIA 
nia afraid Atatcs afore? Sieigs NET f BY GAT SQ? BAS I Corral 
aaifaet Pal 


~Acaso Quien responde al afligido cuando Lo invoca, alivia los pesares y los ha hecho a ustedes 


los responsables de la Tierra [puede equipararse a quien no es capaz de hacer nada de eso]? 
jAcaso puede haber otra divinidad junto con Dios? Pocos son los que reflexionan. 


N'est-ce pas Lui qui répond a l'angoissé quand il L'invoque, et qui enléve le mal, et qui vous fait 
succéder sur la terre, génération aprés génération, - Y a-t-il donc une divinité avec Allah? C'est rare 
que vous vous rappeliez! 


Ol aS Git AT Al YAIR YA S, Vs Ts SA YTS Bi Aeeitth Sz He car 8 sie Ge eect F arfelenret 
FATA 6? FA Aces ch AY His BHR YoU-WY 8? GH a ute St ad St 


Is not He (better than your gods) Who responds to the distressed one, when he calls Him, and Who 
removes the evil, and makes you inheritors of the earth, generations after generations. Is there any 
ilah (god) with Allah? Little is that you remember! 


An-Naml (27:63) > WT vsa>")1 AUT eins 
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Beal! E&P OPAC AL ARG AA BAA B AY TARPIA, BIT EH ANF WPI 
AAA CIF PBUNATASS BAAS AA? SHA AH KS Say GAT SCH? Oat AI-AT 
DIAN AAG PA Ol CAE BSR TT Geer! 


iAcaso Quien los guia en la oscuridad [de la noche] por la tierra y el mar, y envia los vientos que 
traen las lluvias como una misericordia [puede compararse a quien no es capaz de hacer nada de 
eso]? ¢Acaso puede haber otra divinidad junto con Dios? Dios esta por encima de [los idolos] que 
Le asocian. 


N'est-ce pas Lui qui vous guide dans les ténébres de la terre et de la mer, et qui envoie les vents, 
comme une bonne annonce précédent Sa grace. - Y a-t-il donc une divinité avec Allah? Allah est 
Trés Elevé au-dessus de ce quiils [Lui] associent. 


Ol aS Git Ue SR Stet h BERT A GET APA Heal S i Gt Hol GAA ch BMT Saal al YI- 
SAT SATHK ASAT S? FAT Hoots AY als Bk UY You B? Sea S Heo#e, sa (Neh F at d aed f 


Is not He (better than your gods) Who guides you in the darkness of the land and the sea, and Who 


sends the winds as heralds of glad tidings, going before His Mercy (rain)? Is there any ilah (god) 
with Allah? High Exalted be Allah above all that they associate as partners (to Him)! 


An-Naml (27:64) a> NI ya> ST all ius 


Deal! KS USA YO BAA CAAT Ola AAAIASA QOS, GNA SH COTA Crs SSP 8 fae 
CIP FIGS HIT BEA? UMTAIRA NSH RK Gay GAT Beg? Jem - "faa ay cjoratcaa aferer- 
BIE At Cat WOAH Bs |” 


iAcaso Quien origina la creacion y luego la reproduce, y Quien los sustenta [con las gracias] del 
cielo y de la Tierra [puede equipararse a quien no es capaz de hacer nada de eso]? ¢Acaso puede 
haber otra divinidad junto con Dios? Di: "Presenten sus pruebas, si es verdad lo que dicen". 


N'est-ce pas Lui qui commence la création, puis la refait, et qui vous nourrit du ciel et de la terre. Y 
a-t-il donc une divinité avec Allah? Dis: «Apportez votre preuve, si vous étes véridiques!» 


AtTawba (9:2) 
Ol ae Gt OS hl SEM chee S, fhe TAAL YARTAFA Ut hea S, Bike Git GAeal arenrar sie edt S 
Rott Gat 8? GAT BiectlS ch UTA cals Sie UA Usa |? Hel, “Asi STAT VATU, ale GH Ged St" 


Is not He (better than your so-called gods) Who originates creation, and shall thereafter repeat it, 
and Who provides for you from heaven and earth? Is there any ilah (god) with Allah? Say, "Bring 
forth your proofs, if you are truthful." 


An-Naml (27:65) > NT csa>"I1 AUT ius 
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AGT ~ "FRAPPATBVANT 8 ARIA EPCS NEAT HAIR GIG Al SSA BST!” SA Oat GIS At 
PAT OIG AAHAGT Pat BAI 


Di: "Nadie en los cielos ni en la Tierra conoce lo oculto salvo Dios. No saben siquiera cuando 
seran resucitados. 


Dis: «Nul de ceux qui sont dans les cieux et sur la terre ne connait I'Inconnaissable, a part Allah». 
Et ils ne savent pas quand ils seront ressuscités! 


et, "STM six edt A at wt 8, sects ch far fat at at oeler ar A el V1 SiR A SS SAAT 
deal Ute & feb ¢ Ha Sore SVT |" 


Say: "None in the heavens and the earth knows the Ghaib (unseen) except Allah, nor can they 
perceive when they shall be resurrected." 


An-Naml (27:66) > WT csa>" I] AUT ius 


Ao? VIKA Baia AACS AAS Bal OIC, Jae Ola 4 AIA ANE AGE, AS 4 WAH 
Oral BIS 


Su conocimiento no alcanza a comprender la realidad de la otra vida, algunos incluso dudan de su 
existencia y son ciegos sobre ella. 


Mais leurs sciences se sont rejointes au sujet de l'autre monde. Ils doutent plutdt la-dessus. Ou 
plutdt ils sont aveugles a son sujet. 


Sfech arfead ch fue AF Sehr AM UekhT Sl TAT eS, Shech S saeht Bik S Ho Ace H Z, afer d sag 
ads 


Nay, they have no knowledge of the Hereafter. Nay, they are in doubt about it. Nay, they are blind 
about it. 


@ Se ® 
Favours of ALMIGHTY-ALLAAHU-~a@pexeos - 


Al-Furqaan (25:61) 


aaa Sts fs AAPICT OAPI WS SAA, BA OS WAIST AS AAA GB AH 
py ~ Hisar | 


Bendito sea Quien creé en el cielo constelaciones, y puso en él [al Sol como] una fuente irradiante 
de luz, y una Luna luminosa. 


Que soit béni Celui qui a placé au ciel des constellations et y a placé un luminaire (le soleil) et 
aussi une lune éclairante! 


TSl HATH Fe, fost sepia A ot (AeA) TATY Sik TAA Veh PMT Bik Veh TAchaT Ale SAAT 


Blessed be He Who has placed in the heaven big stars, and has placed therein a great lamp (sun), 
and a moon giving light. 


Al-Furqaan (25:62) as “sl “yA “Jt al are 


wuld fora oraera fafa ato 3 fae aifaacasd Rasaey CM GA GI PIT AAT SAG, 
BAT AI OIA POSS GTAICS | 


El es Quien dispuso la sucesi6n de la noche y el dia para que reflexionen y Le agradezcan. 


Et c'est Lui qui a assigné une alternance a la nuit et au jour pour quiconque veut y réfléchir ou 
montrer sa reconnaissance. 


3k det & fora ta sk fer al VcH-aae & Uhes Aare SATA, Sa Ath & fery (anh) at daa 
Ue Ul Gada Sal Te 


And He it is Who has put the night and the day in succession, for such who desires to remember or 
desires to show his gratitude. 


Ar-Room (30:54) 4 rya>"J] al] 


foe — Ae-o =, 


wrens fora fafa craic WS Baca ~esta WN IEP, SIA AG FSF afSsaors AG 
Malcaa fe, Od Aa hectiwa AG Sls Malcaa ~hestaot @ APRS FSi A ola IS 
WS BEM, Bis fas West, HAT PATI | 


Dios es Quien los crea débiles [en la infancia], luego los fortalece [en la juventud], y finalmente los 
debilita nuevamente con la vejez. El crea lo que quiere porque es el Sabio, el Poderoso. 


Allah, c'est Lui qui vous a créés faibles; puis aprés la faiblesse, Il vous donne la force; puis aprés 
la force, Il vous réduit a la faiblesse et a la vieillesse: Il crée ce qu'll veut et c'est Lui l'Omniscient, 
l'Omnipotent. 


Hele ot & fora Ge Pract Ger fevar, fore Pictetat ch uaa atfeh Wears chi; fhe aifeh ch Gara Prefetar 
SR FST ar! aS il HPS Ae S tal heal 1 Fs VA aTell, AAA S 


Allah is He Who created you in (a state of) weakness, then gave you strength after weakness, then 


after strength gave (you) weakness and grey hair. He creates what He wills. And it is He Who is 
the All-Knowing, the All-Powerful (i.e. Able to do all things). 


Taa-Haa (20:53) > ST yaa ST all acs 
Gila Wes Ged Sl cling Ie oll el Jae il 
et IG ye o'g5l ay le ys 18 ol 


"AR Orica aa AIabies Sacaa Vio al, BA SIG GA AGS Bal 
MICA AMAR, DIS FSP GNSPT CAP AtoTa A |” SAAT AA Bia BAA Gertra DR 
Ie crural fea LAGS AANA | 


EI nos dispuso la Tierra como un lecho [propicio para habitarlo] y nos traz6 en ella caminos, e hizo 
descender agua del cielo para que con ella broten diferentes plantas. 


C'est Lui qui vous a assigné la terre comme berceau et vous y a tracé des chemins; et qui du ciel a 
fait descendre de l'eau avec laquelle Nous faisons germer des couples de plantes de toutes 
sortes.» 


"ael & fore Ger fery eect ant ore (fasta) SATAT Bike Sat Tere ferg aed Prepret site srenrar SF 
Ur Sart! fhe eat Sach are faftra Wen ch Us-Utel Propet 


Who has made earth for you like a bed (spread out); and has opened roads (ways and paths etc.) 
for you therein; and has sent down water (rain) from the sky. And We have brought forth with it 
various kinds of vegetation. 


Al-Furqaan (25:47) ve “sl “A “Jt al ae 


9iad slg Jama Olas aaille Lal 


| 


una fofas orsers RR craic Gy aa BAA VAAN, Ba YAS Rear, BIT 
MA PABA BCT BIA GAT | 


El es Quien dispuso que la noche los cubra [con su oscuridad], que el suefo les sirva para 
descansar, y que el dia sea una resurrecci6n [para buscar el sustento]. 


Et c'est Lui qui vous fit de la nuit un vétement, du sommeil un repos et qui fit du jour un retour a la 
vie active. 


el 6 forest UT Ht Ge fey aes sie Far nt aden fess Ud anf SATA Site feat cht oft Sor HT 
Gag TATA 


And it is He Who makes the night a covering for you, and the sleep (as) repose, and makes the day 
Nushur (i.e. getting up and going about here and there for daily work, etc. after one's sleep at night 
or like resurrection after one's death). 


Al-An'aam (6:97) wt “sl “yA “Jt al are 
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Oia Shs Cera RF SIAC Gay APS SABA OAS ALK, AAT GAN SCA HEI 
RM B AYA WAPI AW SAS A! Bsa fxoTs fArfastgya Kemwia Ago SAHA 
AAT CURA Gay TAT Vala ACT | 


El es Quien ha creado las estrellas para que puedan guiarse por ellas en la oscuridad de la tierra y 
del mar. Dios ha evidenciado los signos para quienes reflexionan. 


Et c'est Lui qui vous a assigné les étoiles, pour que, par elles, vous vous guidiez dans les ténébres 
de la terre et de la mer. Certes, Nous exposons les preuves pour ceux qui savent! 


ak del @ forest GER fey ae Say, afes Ga Sach SIRI Cet BR AS ch sierenrel A APT UT Gent! Gt 
aM GMAT are ach ferw saa Panrart Gerxaleanr TUM HAS 


It is He Who has set the stars for you, so that you may guide your course with their help through 
the darkness of the land and the sea. We have (indeed) explained in detail Our Ayat (proofs, 
evidences, verses, lessons, signs, Revelations, etc.) for people who know. 
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Al-An'aam (6:96) As “sl : “Jl Full ; 
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fos Cad Caras, ata foe aac ais Baas eaters Gray, Bia Wal A DUES 
oe Gay! 3-3 saris wearers era | 


Hace que el alba despunte, dispuso que la noche sea para descansar, e hizo que el Sol y la Luna 


sigan una Orbita precisa para que puedan llevar el computo [del tiempo]. Esto fue establecido por 
el Poderoso, el que todo lo sabe. 


Fendeur de l'aube, Il a fait de la nuit une phase de repos; le soleil et la lune pour mesurer le temps. 
Voila l'ordre congu par le Puissant, l'Omniscient. 


Of tHISal @, Sie Sat AF Met Ht SMTA ch fey SATA Bike a Bike Tear Ht (AAA ch) (as chr ATA 
SEAT! FS FS WHAM, AAs HT SETA ES GRU & 


(He is the) Cleaver of the daybreak. He has appointed the night for resting, and the sun and the 
moon for reckoning. Such is the measuring of the All-Mighty, the All-Knowing. 


Al-An'aam (6:98) x “sl “A “Jt al are 


tail cad! oa 
| 


wuld fSfas Cider Af CTA USI PAA APS AWA A, 442 FAIS YS Aya 
Ble AS ATTA! BIST feos AFA Vt Aras SAS Wad SNES Gay Vial BAT 
PEI 


Y El es Quien los ha creado [a partir] de un solo ser, y les ha dado un lugar de estancia y otro de 
destino. Asi ha evidenciado los signos para quienes comprenden. 


Et c'est Lui qui vous a créés a partir d'une personne unique (Adam). Et il y a une demeure et un lieu 
de dépét (pour vous.) Nous avons exposé les preuves pour ceux qui comprennent. 


aie at at 8, frat GS atchelt Sra Ger fear! sta: UH safe aah Sera @ sie fhe Slo MAT V1 SA 
ann & fers, ot aust eas Pana ater-aerearze Ta HX SB 


It is He Who has created you from a single person (Adam), and has given you a place of residing 
(on the earth or in your mother's wombs) and a place of storage [in the earth (in your graves) or in 
your father's loins]. Indeed, We have explained in detail Our revelations (this Quran) for people who 
understand. 
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Al-An'aam (6:99) 


wa fofas ordered Rif SISA AI Aras JAB, Sra OIA Qiat BAA GHatw Hat Ha ASA 
DIA WS, CAAT OF AEP GANT A AGS ABA, Al AP SBI PS CANT NHI #1, BT 
CAST ATS CAB -- OFT AAA CAEP YWors PIM, OA BAA 8 TANIA B Cifras Wott - 
AD APA B HATA! CAAT SHS CAA GIA WES MEP AAT Ol WIAs BI B OIA 
CA BSCS! fFSACR ABENGS IA farrfaeit GAA CHAPS Gay Aa IA BAT BEI 


He hecho descender agua del cielo con la cual hago brotar toda clase de vegetacion, y de ella 
resulta la cosecha de la cual saco semillas. De los brotes de la palmera hago salir racimos de 
datiles al alcance de la mano. Y [también hago brotar] plantaciones de vides, olivos y granados, 
[todos de aspecto] similar pero [de frutos con sabores] diferentes. Observen como es su fruto 
cuando aparece y luego cuando madura, en todo ello hay signos para quienes creen. 


Et c'est Lui qui, du ciel, a fait descendre l'eau. Puis par elle, Nous fimes germer toute plante, de 
quoi Nous fimes sortir une verdure, d'ou Nous produisimes des grains, superposés les uns sur les 


autres; et du palmier, de sa spathe, des régimes de dattes qui se tendent. Et aussi les jardins de 
raisins, l'olive et la grenade, semblables ou différents les uns des autres. Regardez leurs fruits au 


moment de leur production et de leur marissement. Voila bien la des signes pour ceux qui ont la 
foi. 


SR det & fas strenrar S UT sara, fhe SA Batch |e Se VAI cht aaeafa Sms; fhe sas SAA 
Beta Uda Pepreit si at ferenfaa fehy, forrest SA act-HUe Us EU ala Prapieid 8 - sik Wa at 
TTA S Bh Usd Tees Ht - se SAR, Gigd Gk SAR h AT MG, Gt Uep-gar S fra A Std Bl Sah 

thet Gl SS, TS AS theta & Bike Sach Ue at oft Aah! Prete Sa aaret att at fers sa TST 

Pana é 


It is He Who sends down water (rain) from the sky, and with it We bring forth vegetation of all 
kinds, and out of it We bring forth green stalks, from which We bring forth thick clustered grain. 
And out of the date-palm and its spathe come forth clusters of dates hanging low and near, and 

gardens of grapes, olives and pomegranates, each similar (in kind) yet different (in variety and 
taste). Look at their fruits when they begin to bear, and the ripeness thereof. Verily! In these things 
there are signs for people who believe 


Al-Furqaan (25:48) 4s “sl “A “Jt al are 


Bhi; wr Be ried = SST - 
»” 9 ~LiA> | VY roy us 06: 


GUA FSS CTSera PRP ANOTHAEP AST PTRAMMST-THOA tA PBN SBI, BTA SAAT 
DUB CEP TAY Sia ay aha, - 


El es Quien envia los vientos como anuncios de Su misericordia, y hace descender del cielo agua 
pura, 


Et c'est Lui qui envoya les vents comme une annonce précédant Sa miséricorde. Nous fimes 
descendre du ciel une eau pure et purifiante, 


ak ael ¢ frat aot caret (asi) & aret-srt saratt cht YA IAT TATA Asta B, si BA Vt 
AAI S SG Get SAR F 


And it is He Who sends the winds as heralds of glad tidings, going before His Mercy (rain), and We 
send down pure water from the sky, 


Al-Furqaan (25:49) A “sl “A “Jt al ae 
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para revivir con ella la tierra arida, y dar de beber a la gran cantidad de animales y seres humanos 
que ha creado. 


pour faire revivre par elle une contrée morte, et donner a boire aux multiples bestiaux et hommes 
que Nous avons créés. 


ae 6H Sach aie Proifa yar cht oflas art ae ik Sa ste Cet feny By sEc-S Alora sik 


That We may give life thereby to a dead land, and We give to drink thereof many of the cattle and 
men that We had created. 


Al-An'aam (6:100) 2 “sl “A “Jt al are 


OMA Sat SARA HSH Aas BA Sas, Are fotas ead AfF PAS, BA Olat IGT 
GFT BSS Vics VIIA SE Aa 8 PACA OAS WA SBA! OS OAT IT BNA SS OF-7A 
ice fofa Fz Wee 


[Pero los iddlatras] asocian a los yinn con Dios [en la divinidad], siendo que El es Quien ha creado 
[a los yinn]. Y Le atribuyen [a Dios], en su ignorancia, hijos e hijas. jGlorificado y Exaltado sea! 
Dios esta por encima de ser como Lo describen. 


Et ils ont désigné des associés a Allah: les djinns, alors que c'est Lui qui les a créés. Et ils Lui ont 
inventé, dans leur ignorance, des fils et des filles, Gloire a Lui! Il transcende tout ce quiils lui 
attribuent. 


ak abt 4 forat pt sects HT Sahl See VAT @; Slits Ss Gat Ft Ter fear }1 sie stors-gat Gach 


—— 


fey ae sik feat us oft S1 de sacht Alea & Ulta 8! Be SA Sal S Fea Z, sit ¢ Ta Het B! 


Yet, they join the jinns as partners in worship with Allah, though He has created them (the jinns), 
and they attribute falsely without knowledge sons and daughters to Him. Be He Glorified and 
Exalted above (all) that they attribute to Him. 


Al-Furqaan (25:50) 43 “sl “A “Jt al are 
oS Ul. wlll 251" 518 19 SA) atts aidiyo alg 


wld Unisal fFaxoas ABE fost Sa OIG IS GIA OMA AAT PAS ME, es afsprert 
CUPS HSN AUST Pat BST BMA P_XG APIS BA AT 


Y distribuye el agua [entre los seres creados] para que recapaciten, pero la mayoria de la gente es 
ingrata. 


Nous l'avions répartie entre eux afin qu'ils se rappellent (de Nous). Mais la plupart des gens se 
refusent a tout sauf a étre ingrats. 
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Se ou Sach sta fafa St S ar fesar 8, ales t ears SI Used afer abt Ft Sta Bie 
Aepdad & afar eat Fife SUA F STH Vt fear 


And indeed We have distributed it (rain or water) amongst them in order that they may remember 
the Grace of Allah, but most men refuse (or deny the Truth or Faith) and accept nothing but 
disbelief or ingratitude. 


Methodology of ALMIGHTY--ALLAAHU, swt, for dealing 
with Creatures aitaiaa fana-ais 


= JeS yo lS Sl alll dew -- Aste Chl aetenT-- 
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Al-Fath (48:23) a> SI cya>"sI] al 2 
Wyss alll aida) sod 


Braga fAA-AHS at SSA TS RET TCH, GIA BSS FATA-ASCS CSAS SAT EIA 
AfATSA AI AT 


Ese es el proceder de Dios que ha regido siempre en el pasado [de socorrer a los creyentes]. No 
encontrards que el proceder de Dios cambie. 


Telle est la régle d'Allah appliquée aux générations passées. Et tu ne trouveras jamais de 
changement a la régle d’Allah. 


Us Heels cl Sa Let ch steHet S it Uset F Tet aig @, sie GH atectN Ht Met A Hart alg 
Ukads 4 uraikt 


That has been the Way of Allah already with those who passed away before. And you will not find 
any change in the Way of Allah. 


>I al 


Al-Ahzaab (33:62) 


OSA AAA-AS AA BIC Tat VS BA CAS Olas GHA! BIS OPA PAT alaiga ata 
AfATSA AI AT 


Tal ha sido el proceder de Dios con los que [pecaron de igual manera y] ya han desaparecido. jNo 
hallaras cambio alguno en el proceder de Dios! 


Telle était la loi établie par Allah envers ceux qui ont vécu auparavant et tu ne trouveras pas de 
changement dans la loi d'Allah. 


Gel Heels cht Ma Nt S SA civ & faye F at ot use Wore Yh S1 Bike Ga sects ct ete A Hara 
ukads = ursttt 


That was the Way of Allah in the case of those who passed away of old, and you will not find any 
change in the Way of Allah. 


Al-Hije (15:12) a>] ya> ST AMT ius 
sapsnill all 28 tts ullis 


Q3SIE BAA AE BAA AAS VDSS VET PAT 

Asi es como [la burla] se aduefia del corazén de los pecadores. 

C'est ainsi que Nous faisons pénétrer (la mécréance) dans les coeurs des coupables. 
sof axe BF suerftral & feel A sa Tard S 


Thus do We let it (polytheism and disbelief) enter into the hearts of the Mujrimun [criminals, 
polytheists, pagans, etc. (because of their mockery at the Messengers)]. 


Al-Hijr (15:13) 


Ula AGS RAHA SSX AI, WAS ATSC AGIA WPS WS BI! 


No creeran en él a pesar del ejemplo de lo que les aconteci6 a los pueblos anteriores. 


lls ne croiront pas en lui [le Messager ou le Coran] bien que se soit accompli le sort traditionnel 
des anciens. 


od ga rat ell Uect ch ctl cr fares Ts Gehl S 


They would not believe in it (the Quran), and already the example of (Allah's punishment of) the 
ancients (who disbelieved) has gone forth. 


Al-Ahzaab (33:38) > NT cso>")1 AUT ius 
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No hay falta alguna del Profeta por lo que Dios le haya prescrito [y permitido contraer en 
matrimonio]; ese es el designio de Dios tal como lo fue para [los Profetas] que lo precedieron, y el 
designio de Dios ha de cumplirse. 


Nul grief a faire au Prophéete en ce qu'Allah lui a imposé, conformément aux lois établies pour ceux 
qui vécurent antérieurement. Le commandement d'Allah est un décret inéluctable. 


act OR Se Hrs Ft ants aft set at stecte t Sach fery SERA S| Del ACS HHT GeV GA ANT 
aMAct A at eer & Gt Uect To Teh B - BR Aces HI HA al Gtar-qetl Sta @l - 


There is no blame on the Prophet (SAW) in that which Allah has made legal for him. That has been 
Allah's Way with those who have passed away of (the Prophets of) old. And the Command of Allah 
is a decree determined. 


Al-lsraa (17:76) 2 “sl “A “Jt al are 


wlals ‘yoy U Blo Wein Soe sai) Dill ye eb gard 1955 ol 


Bld Glat FAST GAIA AI HT AEP CTAEP GIS Vexrs PAC VI Sal TASS OTA 
IG ABBA PAGS A BA CIEHSS IAA AS OA (HEH WHS Al SABI ST! 


Casi logran intimidarte para que abandones tu tierra [La Mecal, pero si lo hubiesen logrado no 
habrian permanecido en ella sino poco tiempo [porque habria enviado sobre ellos el castigo]. 


En verité, ils ont failli t'inciter a fuir du pays pour t'en bannir. Mais dans ce cas, ils n'y seraient pas 
restés longtemps apres toi. 


ak faye st set aret dell fe ga WUT S GER Hah BUTS 4, aifeh Gre det a frapretene St WV 
SR VET sar at Gere thes S ot ve ts SF areit 


And Verily, they were about to frighten you so much as to drive you out from the land. But in that 
case they would not have stayed (therein) after you, except for a little while. 


Alsraa (17:77) > NT csa>" JN] AUT ius 
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AUb3 MS GMA BCT BAC AACS AKITA VAS Saat HSaSrs Ctra WACK, Ba 
Brac afer EPI afaSa SPY AIT AT 


Lo mismo sucedi6 con los Mensajeros que envié antes de ti. No encontrards cambio alguno en Mi 
proceder. 


Telle fut la regle appliquée par Nous a Nos messagers que Nous avons envoyés avant toi. Et tune 
trouveras pas de changement en Notre régle. 


Tel HIS-WOcHl SAR A Weil ch fava F at Yet 8, foie sat Gad vect Hon at sie Ga sant are- 
Durie H Als Seae A UTsiht 


(This was Our) Sunnah (rule or way) with the Messengers We sent before you (O Muhammad 
SAW), and you will not find any alteration in Our Sunnah (rule or way, etc.). 


Ar-Ra'd (13:6) > WT csa>")1 AUT eins 
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OIA Gal GAIEP GIFTS SCS AU GAAS PAS ASH, AM eas AC AR TS MWS Aa 
TS FAI! GA EAs OMA AY CUP GY CAA AU AGAT AGS WAT BAHT, 
Ola SACRA IAs AY afore HIG BPS SOs! 


Te desafian a que les adelantes el castigo en vez de pedirte ser agraciados por la misericordia 
divina, siendo que antes de ellos otros pueblos semejantes [en su incredulidad] fueron castigados. 
Es tu Sefior Quien perdona a la gente a pesar de sus injusticias, pero también es severo en el 
castigo. 


Et ils te demandent de hater [la venue] du malheur plutot que celle du bonheur. Certes, il s'est 


produit avant eux des chatiments exemplaires. Ton Seigneur est Détenteur du pardon pour les 
gens, malgré leurs méfaits. Et ton Seigneur est assurément dur en punition. 


a Teg S Geet quis ch fry Gad Sect Fa WS 8, Sleitfes Sta Veet feat st ferme rarct TR 
Gehl @1 fod GERI Ws AT Gl GAH SITAR ch Saw AAT HR Gal S GAR ART A GERI Va SS Ht 
Ft gd Hake 


They ask you to hasten the evil before the good, yet (many) exemplary punishments have indeed 
occurred before them. But verily, your Lord is full of Forgiveness for mankind inspite of their 
wrong-doing. And verily, your Lord is (also) Severe in punishment. 


Al-Kahf (18:55) > NT cya>")1 AUT eins 


ONS AAT ER ATA Wet C7 A PIA BAT PAGS VAT OIG BI AAA BOT ATE 
VIG AGA DIG wal Hiefat SACS, 4 fSR A VIC SIGs BYyS Akasa Uae, 
BAT GISTGICN Old GAS ANI AIA AST A! 


~Qué impide a la gente llegar a creer ahora que les ha Ilegado la guia, o pedir a su Sefior que 


perdone sus pecados, excepto [su deseo de] que la suerte de los pueblos [perversos] de la 
antigiiedad les sobrevenga [también] a ellos, o que les sobrevenga el castigo [final] en el mas alla? 


Qu'est-ce qui a donc empéché les gens de croire, lorsque le guide leur est venu, ainsi que de 
demander pardon a leur Seigneur, si ce n'est qu'ils veulent subir le sort des Anciens, ou se trouver 
face a face avec le chatiment. 


oar atl at, safes Sach ore arash a 7a, at sa ara & fe & Sars ond siz sas wa S QA 
Ted, Sach far foe aha Ft et een fee Sach fery aél He Bas sg ot ye oral ch Brat SH THT 


And nothing prevents men from believing, now when the guidance (the Quran) has come to them, 
and from asking Forgiveness of their Lord, except that the ways of the ancients be repeated with 
them (i.e. their destruction decreed by Allah), or the torment be brought to them face to face? 
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We punished the Criminals like anything--aiaat 
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Al-Ankaboot (29:40) wn “sl “A “Jt al are 


FOSS ASPEPS OLS AHA PACT SAAT APS SALAMA! BSA OCA AKT EHS 
AGE IA GAS Bat MNSaans, IS ASU ANG, BA SIGS ACT HPS AGI TS 
ARPES SATA AP AMSA, SA STAT AKT PS BCH AEP STAT AAA Ma APT 
SRGRAM, BS OIG AT SSS BAA Ra AEs! BIA Oia via af Ga 
Pala Ate aa, fy olat VIG ACCA AfS Baraat SA Bear! 


A cada uno [de ellos] los aniquilé segdn sus pecados. A unos les envié un viento huracanado, a 
otros los sorprendi6 un estrépito, a otros hice que se los tragara la tierra, y a otros hice que se 
ahogaran. Dios no fue injusto con ellos, sino que ellos lo fueron consigo mismos. 


Nous saisimes donc chacun pour son pécheé: Il y en eut sur qui Nous envoyames un ouragan; il y 
en eut que le Cri saisit; il y en eut que Nous fimes engloutir par la terre; et il y en eut que Nous 
noyames. Cependant, Allah n'est pas tel a leur faire du tort; mais ils ont fait du tort a eux-mémes. 


Brdd: BH eth cht Sach aT WATS Hh HMR US fora fhe Tad F HS UR at east UUetg Heat 
arg Hott sik saa BT He al Us vets cca A a feral! sik sad BS Hw al Sas eect A far ar 
aR TH SF He at sat Sat fear! steers at Var F aT feb StU Gea Hea, feed ¢ tad Sto TTT 

Wed He xs F 


So We punished each (of them) for his sins, of them were some on whom We sent Hasiban (a 
violent wind with shower of stones) [as the people of Lout (Lot)], and of them were some who were 
overtaken by As-Saihah [torment - awful cry, etc. (as Thamud or Shu'aib's people), and of them 
were some whom We caused the earth to swallow [as Qarun (Korah)], and of them were some 
whom We drowned [as the people of Nuh (Noah), or Fir'aun (Pharaoh) and his people]. It was not 
Allah Who wronged them, but they wronged themselves. 
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Pero lo desmintieron, entonces lo salvé junto a sus seguidores que abordaron el arca, e hice que 
fueran los sucesores. Ahogué a quienes desmintieron Mi mensaje. Observa el resultado de 


quienes fueron advertidos. 


Ils le traiterent de menteur. Nous le sauvames, lui et ceux qui étaient avec lui dans l'arche, 
desquels Nous fimes les successeurs (sur la terre). Nous noyames ceux qui traitaient de 
mensonge Nos preuves. Regarde comment a été la fin de ceux qui avaient été avertis! 


feed eld Soot! fear, at sat se sik Ta cbt at, ait Sach re Arent Fe, Far foray sik Ts 
SRT SAAT, BH A cht at Sat fea, fois SAR saat al Boca Ul stat: Se" At, Fores 
Seda febar Tar Ut SAH FAT UOT sai! 


They denied him, but We delivered him, and those with him in the ship, and We made them 
generations replacing one after another, while We drowned those who belied Our Ayat (proofs, 
evidences, lessons, signs, revelations, etc.). Then see what was the end of those who were 
warned. 


HAASABNaa-We Took Full Revenge-aitaat ora fata 
Oeld SAeA-AvrB ase 0 Bormrdso-b! Bagx sBw¢fss!- 
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At-Talaaq (65:8) we “sl “A “Jt al are 
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jA cuantos pueblos que desobedecieron a su Sefior y a Sus Mensajeros los hice rendir cuentas en 
forma severa y los azoté con un castigo nunca visto! 


Que de cités ont refusé avec insolence le commandement de leur Seigneur et de Ses messagers! 
Nous leur en demandames compte avec sévérité, et les chatidmes d'un chatiment inout. 


foot st afecat 6 false ea ai Sach Weel H arear ch HepTaet A aeaht Hy, at eat Tachl BET 
Uns Hl SA Ss TI Area at 


And many a town (population) revolted against the Command of its Lord and His Messengers, and 


We called it to a severe account (i.e. torment in this worldly life), and shall punish it with a horrible 
torment (in Hell, in the Hereafter). 


Al-An‘aam (6:62) x “Jl “yA “It al are 


Bs AT OIA Gat BA OLGA APS AAT Sag BIA! BSE fs LIAS Fa? ora fA 
RAST PSH AAT WATCH Set | 


Luego seran devueltos a Dios, su verdadero Sefior. ;Acaso no es El Quien los va a juzgar? jEl es el 
mas rapido en ajustar cuentas! 


Ils sont ensuite ramenés vers Allah, leur vrai Maitre. C'est a Lui qu'appartient le jugement et II est 
le plus prompt des juges. 


fhe ae steels At ake, Gt Fant aaah cave @, cite STU! Sta al, Avta ar sifernre sat at se 
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Then they are returned to Allah, their Maula [True Master (God), the Just Lord (to reward them)]. 
Surely, His is the judgement and He is the Swiftest in taking account. 


Al-Anbiyaa (21:47) > WT cso>"I1 UT ius 


Old FSAACwA MA DIAS GAAS THATS BIT PAT, OTT SIA AS oHHPys Ggiay 
Sal BE AT! BS AMA Ol WACT-Aiwrd WGA AfAarne ZI BNA GTbt fAal BINA | Ba fs 
ARIANA SNA UCAS | 


Y dispondré la balanza de la justicia el Dia de la Resurreccion, y nadie sera oprimido en lo mas 
minimo. Todas las obras, aunque sean tan infimas como un grano de mostaza, seran tenidas en 
cuenta. Nadie lleva las cuentas mejor que Yo. 


Au Jour de la Résurrection, Nous placerons les balances exactes. Nulle ame ne sera lésée en rien, 


fit-ce du poids d'un grain de moutarde que Nous ferons venir. Nous suffisons largement pour 
dresser les comptes. 


aR BA Ie, ares ~TraGt carat cht fevaraa ch feos ch fery Ya eS G1 fhe feat att aR He At Aes 
4 a'r, Gee ae (Ha) Us & at ch Setar Sl, GH Sa A GUA Heat! sie Para het ch few Sa 
aIcAl @ 


And We shall set up balances of justice on the Day of Resurrection, then none will be dealt with 
unjustly in anything. And if there be the weight of a mustard seed, We will bring it. And Sufficient 
are We as Reckoners. 


Al-An‘aam (6:6) we “sl “A “Jt al % 
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jAcaso no ven cuantas generaciones anteriores a ellos he destruido? Les habia concedido a ellos 
mas poder en la Tierra que el que ustedes tienen, pero hice que las Iluvias del cielo se 
desplomaran sobre ellos y los rios los anegaron bajo sus pies, y les hice perecer a causa de sus 
pecados, e hice surgir después de ellos nuevas generaciones. 


N'ont-ils pas vu combien de générations, avant eux, Nous avons détruites, auxquelles Nous avions 
donné pouvoir sur terre, bien plus que ce que Nous vous avons donnés? Nous avions envoyé, sur 
eux, du ciel, la pluie en abondance, et Nous avions fait couler des riviéres a leurs pieds. Puis Nous 
les avons détruites, pour leurs péchés; et Nous avons créé aprés eux, une nouvelle génération. 


A Sela Fel Sea feb STS Tet feb st fitel cat Sa fate HR Yh S1 Ses SAT eRe A Var SAT 
Wart febar a1, Git Gre Fel Wald febar! site TAG BAT SHIA cht Was AAT Sts fear site Gach Art 
Tet Tels! fhe SAF BAIA cl Wa SAAT StS fea sie Bach At Se Ferg! fthe SHA GS GA 
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Have they not seen how many a generation before them We have destroyed whom We had 


established on the earth such as We have not established you? And We poured out on them rain 
from the sky in abundance, and made the rivers flow under them. Yet We destroyed them for their 
sins, and created after them other generations. 


Azabun Shadeedun-d&a Auild--eeSgoe5 $8S 
osreSSen-Uilas Aarihetet, afoeet ala spraa- 


Std lic -- 


Al-Ahzaab (33:24) > WT esa>"I1 AUT ius 


AIA SNA ARPS PAS AAA HO ATAIVAT OCA ASHMASIA TG, Ba fSfy Seat PACT 
FAR SCrA -ANS Mw AA Bal Cicrd AS Races waa! fAsAers Bilany Afar reps, 
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Dios [decidié probarlos en la fe] para recompensar a los sinceros por su sinceridad y castigar a 
los hipécritas, si El quiere, o perdonarlos. Dios es Perdonador, Misericordioso. 


afin qu'Allah recompense les véridiques pour leur sincérité, et chatie, s'll veut, les hypocrites, ou 
accepte leur repentir. Car Allah est Pardonneur et Miséricordieux. 


afer gach URUTATSY Seals Geal Ht Gach} Gears a Jaen @ six Huerakal at ae at araare 
Ol Sachi cat act cel ya St secs St aaraiter, aaTays e 


That Allah may reward the men of truth for their truth (i.e. for their patience at the accomplishment 
of that which they covenanted with Allah), and punish the hypocrites if He will or accept their 
repentance by turning to them in Mercy. Verily, Allah is OftForgiving, Most Merciful. 


Al-Fajr (89:25) > WT vsa>"I1 AUT ius 
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—— 


Sepan que nadie ha castigado como El castigard ese dia, 


Ce jour-la donc, nul ne saura chatier comme Lui chatie, 
fez sa fea alg sel ot sacht stett are &, 


So on that Day, none will punish as He will punish. 


Aal-i-lmraan (3:4) as “sl “A “Jt aul are 
aT eels Toya ea idl « 


- 3 SA, AZAD GY A 4ST aA ort RIG, Bia fois VTOAT SAA 3 PAPA! 
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como guia para la gente, y reveld el criterio por el cual se discierne lo verdadero de lo falso. 


Quienes no crean en la palabra de Dios tendran un castigo severo. Dios es Poderoso y Senor de la 
retribuciOn Justa. 


auparavant, en tant que guide pour les gens. Et Il a fait descendre le Discernement. Ceux qui ne 
croient pas aux Révélations d'Allah auront, certes, un dur chatiment! Et, Allah est Puissant, 
Détenteur du pouvoir de punir. 


gee User ah ch arias ch ferg sik Set Haat ot Sant! Prete fora aT A steers A strait 
Ol SAH fehat Sach fery Halk Aaa S BI Hovis WYcaaielt At S site (Gers HT) Tact etter wt 


Aforetime, as a guidance to mankind, And He sent down the criterion [of judgement between right 
and wrong (this Quran)]. Truly, those who disbelieve in the Ayat (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.) of Allah, for them there is a severe torment; and Allah is 
All-Mighty, All-Able of Retribution. 


Fussilat (41:27) “> WI cya> "IT a eis 
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Les haremos sufrir un castigo severo a los que se negaron a creer, retribuyéndolos por todo el mal 
que hicieron. 


Nous ferons certes, gouter a ceux qui ne croient pas un dur chatiment, et les rétribuerons certes 
[d'une punition] pire que ce [que méritent] leurs méfaits. 


Hd: BA AAW St FA AMT HI, PSV Stare far, HS AAT HT AST PACA, sie SA say es 
TAHT Teel St, ot Ppeas Ha a Hed We 


But surely, We shall cause those who disbelieve to taste a severe torment, and certainly, We shall 
requite them the worst of what they used to do. 


Al-Fath (48:6) > NT vsa>"I1 AUT ius 
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En cambio, a los hipocritas y las hipocritas, y a los idélatras y las iddlatras que pensaban mal de 
Dios, los castigara; la ira de Dios recaera sobre ellos y los maldecira, y les tiene reservado el 
castigo del Infierno. jQué horrible destino! 


Et afin qu'll chatie les hypocrites, hommes et femmes, et les associateurs et les associatrices, qui 
pensent du mal d'Allah. Qu'un mauvais sort tombe sur eux. Allah est courroucé contre eux, les a 
maudits, et leur a préparé l'Enfer. Quelle mauvaise destination! 


SR HUCTAR Yost sik HUTA fat sik sgedaret yout sik sgcaaral frat at, st steels & 
OR A AR YA Cad B, SAAT S| Feel OR Rg Al MSA S| SAU Heels HI Ale Fa i Fat GAT 
od al, SR Sat Sach fey GSAT TUR He VAT B, HR TS Acad RTI (SHAT B! 


And that He may punish the Munafiqun (hypocrites), men and women, and also the Mushrikun men 
and women, who think evil thoughts about Allah, for them is a disgraceful torment, and the Anger 
of Allah is upon them, and He has cursed them and prepared Hell for them, and worst indeed is 
that destination. 


Ash-Shura (42:16) > NT cso>")1 AUT eins 


OUST DA BTA WASH SH HA OA PAD AG! HAA AAS, IGA oSfaos vid Aga 
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Aquellos que argumentan sobre Dios, luego de que la gente crey6 [en el Islam], sepan que sus 
argumentos carecen de validez ante su Sefor. Sobre ellos recaera la ira [de Dios] y recibiran un 


—— 


castigo severo. 


Et ceux qui discutent au sujet d'Allah, aprés qu'il a été répondu a [Son appell, leur argumentation 
est auprés d'Allah sans valeur. Une colére tombera sur eux et ils auront un dur chatiment. 


Ol aM sects ch faye 4 ertsd 8, Sach Ura feos Sach Gomme CHR He oft WS, TAHT STSAT FAH 
Xe hl CUS Ft fect A Seta (SARA) SI VeHlT S SAT Bike Sach fery HST AAT S 


And those who dispute concerning Allah (His Religion of Islamic Monotheism, with which 
Muhammad SAW has been sent), after it has been accepted (by the people), of no use is their 
dispute before their Lord, and on them is wrath, and for them will be a severe torment. 


Al-Mujaadila (58:15) > WT cso>")1 AUT eis 
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—— 


Dios les ha preparado un castigo severo por el mal que cometieron. 


Allah leur a préparé un dur chatiment. Ce qu'ils faisaient alors était tres mauvais. 
Heol + SA fry HOR Aaa AAR He Tet S1 YS St FAs Gt sd Hw Ss 


Allah has prepared for them a severe torment. Evil indeed is that which they used to do. 


Al-Hashr (59:4) > NT cso>"I1 AUT ius 
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por haberse enfrentado a Dios y a Su Mensajero. Quien se enfrente a Dios debe saber que Dios es 
severo en el castigo. 


ll en est ainsi parce qu’ils se sont dressés contre Allah et Son messager. Et quiconque se dresse 
contre Allah... alors, vraiment Allah est dur en punition. 


ae galery fek SSF Beals Bike TAch Wel Hl HHT chest cht cHtfarar AL Bie Git Als steels HT 
HHA Heal S at ya St BAceilS Hl Aaa TE Hk 


That is because they opposed Allah and His Messenger (Muhammad SAW). And whosoever 
opposes Allah, then verily, Allah is Severe in punishment. 


Al-Hajj (22:2) >} sya> ST all ius 


raha TAT CIMA GO HAG, - ASP BAMA GE UA VES OF Bay Mika, ala Aco 
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El dia que Ilegue, las mujeres que estén amamantando a sus hijos se desentenderan de ellos, las 


embarazadas abortaran [por el terror], y verds a las personas caminar como ebrios, pero no 
estaran ebrios sino que el castigo de Dios sera intenso. 


Le jour oU vous le verrez, toute nourrice oubliera ce qu'elle allaitait, et toute femelle enceinte 
avortera de ce qu'elle portait. Et tu verras les gens ivres, alors qu'ils ne le sont pas. Mais le 
chatiment d'Allah est dur. 


fora fora ga oe Gant, ote Ge Vt fe Uetes ge reartaret sot ge Utd sect ct yor oT sie 
eae wat soa are eee Saft sik htt at qa at A ean, steities d aal Fa Slt, Sfech steels 
cl Ua @ ot ast Ho Tht 


The Day you shall see it, every nursing mother will forget her nursling, and every pregnant one will 
drop her load, and you shall see mankind as in a drunken state, yet they will not be drunken, but 
severe will be the Torment of Allah. 


Hud (11:102) “> WI cya> "NT a ec 
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Asi es el castigo de tu Sefior, cuando decide azotar a un pueblo opresor los azota con un castigo 
doloroso y severo; 


Telle est la rigueur de la prise de ton Seigneur quand II frappe les cités lorsqu’elles sont injustes. 
Son chatiment est bien douloureux et bien dur. 


aa Al cas Ue Ft ate 8, wa ae fet onfers aac ot usa 81 Pete ach us TST Gua, 
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Such is the Seizure of your Lord when He seizes the (population of) towns while they are doing 
wrong. Verily, His Seizure is painful, and severe. 


Al-Muminoon (23:77) wn “Jl “A “Jt al are 


CIS AVS WIT OAS Olid GAG Yor 3 Sa Pia An aiept aASH Oa Oat Bort Bal 
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Hasta que abra sobre ellos una de las puertas del castigo infernal, entonces perderan toda 
esperanza. 


jusqu'au jour ol Nous ouvrirons sur eux une porte au dur chatiment, et voila qu'ils en seront 
désespérés. 


Tel ach feh Wa SA TAU HO Ala HT SIX ler & at AT Aeit fe ¢ SAA Pear Sten Ye TVS 


Until, when We open for them the gate of severe punishment, then lo! They will be plunged into 
destruction with deep regrets, sorrows and in despair. 


Al-Anfaal (8:13) we “sl “yA “Jt al are 


Of OSAHT EI OAT BSA B ofa BETS Rafer SE, BA GI HPS BNA 8 AEA RSH 
TPG -- BTSIZ OT fAxSAS ~ANRVAE BOTA! 


Esto [es lo que merecen] porque combatieron a Dios y a Su Mensajero. Quien combata a Dios y a 
Su Mensajero sepa que Dios es severo en el castigo. 


Ce, parce qu'ils ont désobéi a Allah et a Son messager.» Et quiconque désobéit a Allah et a Son 
messager... Allah est certainement dur en punition! 


Ue Safeiy fh Slt Aces Bie Sach We ch fater feoar! sik ait Aly AccilsS Bik Sach et SI 
fate ae (sa Hak aaa ereax Verh) aalfeh sects HSt aaa eaten S 


This is because they defied and disobeyed Allah and His Messenger. And whoever defies and 
disobeys Allah and His Messenger, then verily, Allah is Severe in punishment. 
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Quien desee el poder, debe saber que el poder absoluto pertenece solo a Dios. Hacia El ascienden 
las buenas palabras y El eleva las obras piadosas. Pero quienes se confabulen para hacer el mal 
tendran un castigo severo, y sus planes fracasaran. 


Quiconque veut la puissance (qu'il la cherche auprés d'Allah) car la puissance tout entiére est a 
Allah: vers Lui monte la bonne parole, et II éléve haut la bonne action. Et quand a ceux qui 
complotent de mauvaises actions, ils auront un dur chatiment. Cependant, leur stratageme est 
voué a l'échec. 


ot alg WYcd US St al Uys at AT SAT GI sects & fery $1 Set at sik sewr-ufas stot USA e 
AR AG HH FI HA Bola S1 Ws F AT Gt Ft aret Tet S, Sach ery Halk Uc S Bike FAHY 
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Whosoever desires honour, power and glory then to Allah belong all honour, power and glory [and 
one can get honour, power and glory only by obeying and worshipping Allah (Alone)]. To Him 
ascend (all) the goodly words, and the righteous deeds exalt it (the goodly words i.e. the goodly 
words are not accepted by Allah unless and until they are followed by good deeds), but those who 
plot evils, theirs will be severe torment. And the plotting of such will perish. 
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Existen personas que toman en lugar de Dios a otros que consideran iguales [a Dios], y los aman 
como solo debe amarse a Dios; pero los creyentes aman mas a Dios [de lo que éstos aman a sus 
divinidades]. Ya sabran los injustos cuando vean el suplicio que les espera, que a Dios pertenece 

el poder absoluto y que Dios es severo en el castigo. 


Parmi les hommes, il en est qui prennent, en dehors d'Allah, des égaux a Lui, en les aimant comme 
on aime Allah. Or les croyants sont les plus ardents en l'amour d'Allah. Quand les injustes verront 
le chatiment, ils sauront que la force tout entiére est a Allah et qu’Allah est dur en chatiment!... 


HS aT Va at S Gt stectl| FT Beche Gael Gl Sach TAHA Seed S, STS VAT VA Hed S GA Becls 
SOF He ae! Sk HS SAMact F JS TIS Tone Heoils F WH Slat 81 Bik S AcarARt 
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And of mankind are some who take (for worship) others besides Allah as rivals (to Allah). They 
love them as they love Allah. But those who believe, love Allah more (than anything else). If only, 
those who do wrong could see, when they will see the torment, that all power belongs to Allah and 
that Allah is Severe in punishment. 
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Combats donc dans le sentier d'Allah, tu n'es responsable que de toi méme, et incite les croyants 


Allah arrétera certes la violence des mécréants. Allah est plus redoutable en force et (au combat) 
.plus sévére en punition 
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Quiconque intercéde d'une bonne intercession, en aura une part; et quiconque intercede d'une 
-mauvaise intercession en portera une part de responsabilité. Et Allah est Puissant sur toute chose 


Al-Hadid (57:20) > WT cso>"N1 AUT ius 
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Sepan que la vida mundanal es juego, diversion, encanto, ostentacion y rivalidad en riqueza e 
hijos. Es como la lluvia que genera plantas que alegran a los sembradores con su verdor, pero 


luego las ven amarillearse hasta convertirse en heno. En la otra vida, ustedes recibiran un castigo 
severo 0 el perd6n de Dios y Su complacencia. La vida mundanal no es mas que un disfrute 
ilusorio. 


Sachez que la vie présente n'est que jeu, amusement, vaine parure, une course a l'orgueil entre 
vous et une rivalité dans l'acquisition des richesses et des enfants. Elle est en cela pareille a une 
pluie: la végétation qui en vient émerveille les cultivateurs, puis elle se fane et tu la vois donc 
jaunie; ensuite elle devient des débris. Et dans l'au-dela, il y a un dur chatiment, et aussi pardon et 
agrément d'Allah. Et la vie présente n'est que jouissance trompeuse. 


OM a, GaIRe Set a Ta Uh ot Bi TAM S BR Veh ATS-ATST, BA GERI BTS A UeH-aae 
WRISTS TAM, SR ot AR Ged A UReUR Ueh-gare S aor sant Valea Hear Vl ar ale Hl avs 
foracht areata 4 fears or fect ate feral fhe ae Uh iret B; fhe GH sa cead St fe ae tel st 71 
fthe ae gul-fagut stare ve oie @, stafeh aifaea A Hake Arca Ht S Bike Heels Al AAT Si Waa 

Wt arate stat at chat eked cl Gear S 


Know that the life of this world is only play and amusement, pomp and mutual boasting among 
you, and rivalry in respect of wealth and children, as the likeness of vegetation after rain, thereof 
the growth is pleasing to the tiller; afterwards it dries up and you see it turning yellow; then it 
becomes straw. But in the Hereafter (there is) a severe torment (for the disbelievers, evil-doers), 
and (there is) Forgiveness from Allah and (His) Good Pleasure (for the believers, good-doers), 
whereas the life of this world is only a deceiving enjoyment. 


Yunus (10:70) > WT vyo>"J1 AUT eins 
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Disfrutardn transitoriamente en la vida mundanal, pero luego compareceran ante Mi y sufriran un 
castigo severo por haberse negado a creer. 


C'est une jouissance (temporaire) dans la vie d'ici-bas; puis ils retourneront vers Nous et Nous leur 
ferons godter au dur chatiment, a titre de sanction pour leur mécréance. 


ae dt drake Yes 81 flhe SAT A Sl See cea @, fhe Tl SACHIN | Hed Ve Slt Fach Fact A BA 


A brief enjoyment in this world! - and then unto Us will be their return, then We shall make them 
taste the severest torment because they used to disbelieve [in Allah, belie His Messengers, deny 
and challenge His Ayat (proofs, signs, verses, etc.)]. 


Al-Muzzammil 73:12) 4 DW” eI jad UI uns 
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[Porque] dispongo de cadenas y del fuego del Infierno [para castigarlos], 
Nous avons [pour eux] lourdes chaines et Enfer, 

Raa ot SA ore sfsat ¢ sik sac Bs SIT 


Verily, with Us are fetters (to bind them), and a raging Fire. 


Al-Muzzammil (73:13) 2 “sl “A “Jt al are 
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de una comida que [por su repugnancia] se atraganta, un castigo doloroso. 


et nourriture a faire suffoquer, et chatiment douloureux. 


AR Tet A ACHAT AS & sie Ga ATA, 


And a food that chokes, and a painful torment. 


Al-Muzzammil (73:14) 


rata AA GB AAGIEH HOT CH, BIS ARGS Il VA BABA aAfera WAT! 


El dia que la tierra y las montafas convulsionen, y las montafas se conviertan en arena dispersa. 


Le jour ou la terre et les montagnes trembleront, tandis que les montagnes deviendront comme 
une dune de sable dispersée. 


fora fea edi sie vets ATT BSH, sik Vers Wa Gh US Ve Stee Xo TTA Tt ferae TT VS St 


On the Day when the earth and the mountains will be in violent shake, and the mountains will be a 
heap of sand poured out and flowing down. 
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OWA OMIA ACH Tal ARAM ATT ASI SSMS OCA Sat fxoAS Gal Bw, O13 
OUIAA OIG IEAM -- “COAST YU MWA BI ATG |” 


Ellos saben lo que ocurrié a los que transgredieron el sdbado; [les dije]: "Sean monos 
despreciables". 


Vous avez certainement connu ceux des votres qui transgressérent le Sabbat. Et bien Nous leur 
dimes: «Soyez des singes abjects!» 


aR Ga & att & fava 4 at oad & et farelt Gag S ‘ed’ ch fea ch aract A Halal a Sects 
fehar aT, at Sat Saat che fea, "A-ax Vl GITsHt, felaeHTe site feacenre gu!" 


And indeed you knew those amongst you who transgressed in the matter of the Sabbath (i.e. 
Saturday). We said to them: "Be you monkeys, despised and rejected." 


Al-Baqara (2:66) a “sl “A “Jt aul 3 
J das gng (gals loo Wyss ys le) UG giles 


ABI Aa ABE Vio WSs A afSars Tat Sea WHA [SA CICA Gay 8 AA 
BCS ARTSBIG ACTA, SA LASS Sa GACH ICTS | 


Hice de ello un escarmiento para sus contemporaneos y descendientes, y motivo de reflexion para 
los que temen devocionalmente a Dios. 


Nous fimes donc de cela un exemple pour les villes qui l'entouraient alors et une exhortation pour 
les pieux. 


OST 


So We made this punishment an example to their own and to succeeding generations and a lesson 
to those who are Al-Muttaqun (the pious - see V. 2:2). 


Al-Maaida (5:38) > NI ya> ST all ius 


hy all go WS KeuS lay “NS legsail Tyshad ls 28) Lule By Lul 
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OIA GAT AWA G ON FICS - SEAS GE AWS EHO EHC, - SA A PAIR SA 
ASepoPIAA7y, - AD GSA OFS CAEP ABS FSS gAragpiat AN | Bs Bray 
Sara, AACS | 


Al ladrén y a la ladrona [luego de un juicio justo] cortenles la mano en compensacion por su delito. 
Esta es una sentencia disuasoria dictada por Dios. Dios es Poderoso, Sabio. 


Le voleur et la voleuse, a tous deux coupez la main, en punition de ce qu'ils se sont acquis, et 
comme chatiment de la part d'Allah. Allah est Puissant et Sage. 


ai ak aS SH St Bl YSs cal & ere Are atl Gs TAH HAS AHI Tact S Bk Becils Al sik S 
fae 4S! Heels VACA, acdaaif s 


Cut off (from the wrist joint) the (right) hand of the thief, male or female, as a recompense for that 


which they committed, a punishment by way of example from Allah. And Allah is All-Powerful, 
All-Wise. 


An-Naazi'aat (79:24) ‘ “SI “0 “Wt atl 


228 TAT ~ “UNAS Corian ay, WET” 
"Yo soy su Sefior supremo". 


et dit: «C'est moi votre Seigneur, le tres haut». 


"A GERI Seaenlle or taTHt gl" 


Saying: "| am your lord, most high", 


An-Naazi'aat (79:25) 4 “Jl “A “Jt al are 


Is atl oasts 


TAT SNA OIE MPSS PIC ATSIC 38 ACT GGA FAs Aaa 


Por eso Dios lo castigara en la otra vida, pero también en esta. 


Alors Allah le saisit de la punition exemplaire de l'au-dela et de celle d'ici-bas. 


add: Hees + Set sexe sik grat Ar fete Aaa A US foray 


So Allah, seized him with punishment for his last [i.e. his saying: "| am your lord, most high") (see 
Verse 79:24)] and first [(i.e. his saying, "O chiefs! | know not that you have a god other than I" (see 
Verse 28:38)] transgression. 


Nukra -Horrible Torment---=tf facifeetta--are& 
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At-Talaaq (65:8) 
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UIST Po A GAA Old AGA B ofa DIMA acral RBH Tia, PET BAA OA 
fad Ord SAPS PST ols OA, Gls BIAAat OI ~>1fS Maarrra ne =o | 


jA cuantos pueblos que desobedecieron a su Sefior y a Sus Mensajeros los hice rendir cuentas en 
forma severa y los azoté con un castigo nunca visto! 


Que de cités ont refusé avec insolence le commandement de leur Seigneur et de Ses messagers! 
Nous leur en demandames compte avec sévérité, et les chatidmes d'un chatiment inout. 


feat ét afecat 6 fai-el4 ea aie Sach Wael H sear ch YepTaet A aeeHaht Hy, at eat Tachl BET 
Uns hl se Ss GI ATT at 


And many a town (population) revolted against the Command of its Lord and His Messengers, and 
We called it to a severe account (i.e. torment in this worldly life), and shall punish it with a horrible 
torment (in Hell, in the Hereafter). 


Al-Kahf (18:87) > NT vsa>")1 AUT ius 


53 Gia 


fofa JAE ~ "AI HPO BATT SAS Bsa BESS oiep ~w ca, oa Tres Refaa sas 
Old AGA BI, Oa fSla Ot aN ACA SOI ANB! 


Dijo: "A quien persista en la opresi6n lo castigaré y luego debera comparecer ante su Sefor, Quien 
le infligira un castigo severo. 


Il dit: «Quant a celui qui est injuste, nous le chatierons; ensuite il sera ramené vers son Seigneur 
qui le punira d'un chatiment terrible. 


See wel, "ot alg Gen He sa at ea Ss StH fhe de ato va Al ak ued sik de Ga Halk 
OTA GATT 


He said: "As for him (a disbeliever in the Oneness of Allah) who does wrong, we shall punish him; 
and then he will be brought back unto his Lord; Who will punish him with a terrible torment (Hell). 


Al-Qamar (54:6) we “sl “A “Jt al are 


BIG UI AI RS AHI! Vata BAAS SiAla SARS VS BA SA Sroniaa 
afte - 


asi que apartate de ellos. El dia que un pregonero les convoque para algo terrible, 


Détourne-toi d'eux. Le jour ol l'appeleur appellera vers une chose affreuse, 
Aa: STS Bw the att - fore fest Goartaren Vr acted afta chat Hr alk Yow; 


So (O Muhammad SAW) withdraw from them. The Day that the caller will call (them) to a terrible 
thing. 


TabbarNaa-WE, Annhilated them Totally-- siraat fasaa 
safaara ofa sa27 |--eSexy0°)--Sosh09 ar A) 

VG) Dow ho --Tedal--sA A Sach Ara Hlea-- 
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ys Oe pallall 55 


"STATS Oy! Gra ofA SEN, BIS Bara fororaqrorep, BA GI EPS Brats IG ferarsHt 
RE APA BE VIE, ois ReasHtospaca 3 Rea hratca | Bia Baraat ora ey 
aifwan at fatto aeat aero!” 


jSenor mio! Perdéname y perdona a mis padres, a todo aquel que ingrese a mi casa como 
creyente, y a todos los hombres y mujeres que crean en Ti. Pero a los injustos opresores, 
acreciéntales su perdici6n”. 


Seigneur! Pardonne-moi, et a mes pére et mére et a celui qui entre dans ma demeure croyant, ainsi 
qu'aux croyants et croyantes; et ne fais croitre les injustes qu'en perdition». 


"O FR eq! Ast ara He Bi AR AT-aTy ot A sik ee Sa aAfeh opt At ait Ae ae A SAA FA HK 
allgdet Sat SAR (STATA) SAMATet YOST Sie SATtarefl feat ct At (ara He @), site srferat ch ferarar 
cAl él Ser!" 


"My Lord! Forgive me, and my parents, and him who enters my home as a believer, and all the 
believing men and women. And to the Zalimun (polytheists, wrong-doers, and disbelievers, etc.) 
grant You no increase but destruction!" 


Al-Furqaan (25:38) x “sl “A “Jt al are 


bya ls 5 Bai 5 will Cooly toga Ioleg 
Ola BM 38 BAN 8 AH-Aa wigan, UIA OMA AAIPIA TVA ATH IL7ATEP'S | 


A los pueblos de ‘Ad, Zamud y Rass, y a muchas otras generaciones entre ellos [también los 
castigué]. 


Et les ‘Aad, les Thamdd, les gens d'Ar-Rass et de nombreuses générations intermédiaires! 


aR are dR aye HR aaa SR Be she cht Tec-aAt Aeeat Ht ait fee fear 


And (also) ‘Ad and Thamud, and the dwellers of Ar-Rass, and many generations in between. 


Al-Furqaan (25:39) a > JI Full % 


OIA ASI RPAS SANA -- BTA OT GAY FSISBEM AAA BAP! BT HH ATEHS STAT 
ieee Daas ATALCT! 


A todos les adverti de lo que sucedia [a los que se negaban a creer], pero aun asi terminaron 
siendo destruidos por completo. 


A tous, cependant, Nous avions fait des paraboles et Nous les avions tous anéantis d'une fagon 
brutale. 


veer ch ferg eat fatet Sa Al Sted: Ueden cal Sat Ut axe feeaea che fear 


And for each of them We put forward examples (as proofs and lessons, etc.), and each (of them) 


We brought to utter ruin (because of their disbelief and evil deeds). 


Al-A'raaf (7:138) we “sl “A “Jt al ae 


Old UTA SAA TANT CTSA WAG wa Sal HS, aes rat GA AS Gos 
WA CF TA VIG VATS AAIBEMS ofS Bre fH! Oat JAS — "& Fat! BAA 
GT Jao HAS NG ANS GINA SIG CAFO AGI |” fSfa AAA - "Corsa fase 


AAT AD ARAMA AAT ANTPICT PACT | 


Hice que los Hijos de Israel cruzaran el mar, pero cuando llegaron a un pueblo que se prosternaba 
ante los idolos dijeron: "|Oh, Moisés! Queremos que nos hagas un idolo similar a los que tienen 
ellos". Dijo [Moisés]: "Ustedes son gente ignorante. 


Et Nous avons fait traverser la Mer aux Enfants d'lsraél. Ils passérent auprés d'un peuple attaché a 
ses idoles et dirent: «O Moise, désigne-nous une divinité semblable a leurs dieux.» II dit: «Vous 
étes certes des gens ignorants. 
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HR Feisc Hl Gears Ht SAF BPR SF UR Her fear, fhe d Us abil al ure use ait sat He Hfcat 
Sot ad tl Hest ot, "U HAT! sare fore at als Va Bury Sex ¢, GS Sth SUR Sl" SA HET, " 
aa & ga a2 ot aarti cit at 


And We brought the Children of Israel (with safety) across the sea, and they came upon a people 
devoted to some of their idols (in worship). They said: "O Musa (Moses)! Make for us an ilahan (a 
god) as they have aliha (gods)." He said: "Verily, you are a people who know not (the Majesty and 
Greatness of Allah and what is obligatory upon you, i.e. to worship none but Allah Alone, the One 

and the Only God of all that exists)." 


ALAS B-ALATEL - veto oW'G-DargKirsvoxso oD 
Soars oce5°0, -Idolators shall be Destroyed by the 
ALMIGHTY ALLAAHU swt 


Al-A'raaf (7:139) 


"fs ACHZ AGMA GAA ~ UGS Olat fers AAS Of MAAS 2 Veg, Oia F2t A Slat BA 
BOT” 


Ellos seran destruidos por lo que hacen, y sus obras seran en vano". 
Le culte, auquel ceux-la s'adonnent, est caduc; et tout ce qu'ils font est nul et sans valeur.» 
“Pg St de Al at Bu @, Teale Slee LETT! GR Gl HS a He We 8B Uday ay S1" 


[Musa (Moses) added:] "Verily, these people will be destroyed for that which they are engaged in 
(idols-worship). And all that they are doing is in vain." 
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Al-Israa (17:16) 4s “sl “A “ST atl st 
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OUST TAT STAT ATR BT AT PIG GAAP SAA KL PAT SAA Baa Ba Wage 
CUBA BIG MC ATS, HS OA OTA SVP BA, SIE Blwat Ola GA AAAS 
QI AT! POA DIAS GIP AIH PA AF ALOT | 


Cuando quiero destruir una ciudad permito que sus dirigentes siembren la corrupci6n, entonces la 
sentencia contra ella se cumple y la destruyo totalmente. 


Et quand Nous voulons détruire une cité, Nous ordonnons a ses gens opulents [d'obéir a Nos 
prescriptions], mais (au contraire) ils se livrent a la perversité. Alors la Parole prononcée contre 
elle se réalise, et Nous la détruisons entiérement. 


ai og BF feat sect ant fase aed cht Setar he att S at Sah Gault att at andar ed S at 
(seat Alaa ch AGT) Pel Aaa Het AT Gd S, Ta SAUL ITT ON Vt wT S, fhe SA Tes fetetqpet 
sears had @ 


And when We decide to destroy a town (population), We (first) send a definite order (to obey Allah 
and be righteous) to those among them [or We (first) increase in number those of its population] 
who are given the good things of this life. Then, they transgress therein, and thus the word (of 
torment) is justified against it (them). Then We destroy it with complete destruction. 


Muhammad (47:10) 4s “sl “A “Jt al are 
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olat fe OE AAS HAN SA fA? CAE Ola HAG Cfo aa Baler CICA AAT 
Tal AGA SIC fae! BANA VIG VII SAAN, GA BRIM CA GA AGS AA 


ORR 


~Por qué no viajan por el mundo y observan como terminaron sus antecesores? Dios los destruy6; 
y sepan que todos los que se niegan a creer tienen un destino similar. 


N'ont-il pas parcouru la terre pour voir ce qu'il est advenu de leurs prédécesseurs? Allah les a 
détruits. Pareilles fins sont réservées aux mécréants. 


aa a ect H aet-fthe el feb cea feb sa cibtl ar char GRO an Git STS Uset Yo Yoh S? Heels 
4 oe det-Aea che fea sik SA Heated & ferw Ua S ArH St 


Have they not travelled through the earth, and seen what was the end of those before them? Allah 
destroyed them completely and a similar (fate awaits) the disbelievers. 


AL-A'raaf (7:137) > WT esa>"I1 AUT ius 
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 gitss56 1S lag eg 89 SES BY HIS be Dyas 


Od BIAS SEMI Mars O13 ENB Tira Yet A Dat Baar, - ACH 
ARIAL 8 OlS ARTA WAT ARR -- TiS DIAS WATS BAT SAAN! Bla Cras AEA 


AGIA AH AAA SSA SASSO AMAA CHS AAG rat Cael LaPSt| SA Sat 
Gt Geass FraurSa 38 Ola EIEPal At cs faa, BS @- WA Oral Aalst | 


Le di a los Hijos de Israel, luego de que fueran humillados, las tierras que bendije al este y al oeste 
[de Egipto], y se cumpli6 asi la promesa de tu Sefior con los Hijos de Israel porque fueron 
pacientes, pero destrui cuanto habian construido el Fara6n y su pueblo. 


Et les gens qui étaient opprimés, Nous les avons fait hériter les contrées orientales et 
occidentales de la terre que Nous avons bénies. Et la tres belle promesse de ton Seigneur sur les 
enfants d'lsraél s'accomplit pour prix de leur endurance. Et Nous avons détruit ce que faisaient 
Pharaon et son peuple, ainsi que ce qu'ils construisaient. 


BR ot AMT HAG Uy oid B, Se SA FS AL AIT UR & Raat sik ug c& fet ar 
Saar SAT fear, rs SAA Sew at Ut SH TSI WI HT SEG ATal SARIS Hl Pea ch SH A 
Ol EH, Rilfeh Salt Va S cars fora sie Thesis sie Tacht HH GI de Va He Sas feaae ae fear, 
ford a gard sik Har sored 3 


And We made the people who were considered weak to inherit the eastern parts of the land and 
the western parts thereof which We have blessed. And the fair Word of your Lord was fulfilled for 
the Children of Israel, because of their endurance. And We destroyed completely all the great 
works and buildings which Fir'aun (Pharaoh) and his people erected. 


Ash-Shu'araa (26:172) a a> "ST Al a % 


UIAAd DIAS Baars eH SAA | 
Luego destrui a los demas. 

Puis Nous détruisimes les autres; 

fhe shy gar cil ct eat fare are fear 


Then afterward We destroyed the others. 


( People of Sadom---who preferred the dark alleys of Sadom valley, |.e,Sodomy ---NOW modern 
materialist liberal permissive depraved Sadists have legalized SODOMY in the name of freedom-or 
FREE DOOM -----c§a! gyall2d le all dis) ) 
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An-Naml (27:48) > NI ya> ST all ing 
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OIA CF TR St TTS CU Aa ACT PHOT HPS PAG, BIA Olat ANS Brag PAS AT 


Habia en la ciudad nueve personas que sembraban la corrupcion y no contribuian al bienestar. 


Et il y avait dans la ville un groupe de neuf individus qui semaient le désordre sur terre et ne 
faisaient rien de bon. 


—— 


TRA at ocdar t at eect F fears ter pect a, Gere chr TA el chet t 


And there were in the city nine men (from the sons of their chiefs), who made mischief in the land, 
and would not reform. 


An-Naml (27:49) a> SN] eya> ST all ius 
lige Gigin be aio) Joti foi alinty arc al Lyaislai 19) 18 
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Ola TAS ~ "DARA TA AA PHT AG AI SMA BPS OEP B OIA ATSAT AEP 
ANAPIE BPI Pad, OANA Ola TAHA Bsa Bllewse Aes -- ‘USA ora *ifasasofa 
ROHNPTS HAC AW fA, BA BAST Cor faswcHA WosarAt |” 


Se dijeron: "Juremos por Dios que los sorprenderemos por la noche [y los mataremos] a él y a su 
familia, luego diremos a quienes exijan justicia: ‘Nosotros no presenciamos los crimenes de su 


al 


familia, y decimos la verdad”. 


Ils dirent: «Jurons par Allah que nous I'attaquerons de nuit, lui et sa famille. Ensuite nous dirons a 


celui qui est chargé de le venger: «Nous n’avons pas assisté a l'assassinat de sa famille, et nous 
sommes sincéres». 


a aa A eens ch Ha Gene Sel, "BA Haga FaaX Bk Fach BaTell Ue wa ct SIT Area! flhz 
Sach Aeit (UR) S He ait feb SA Gach eae & ferro Hara UR Alea a Atl sie SH feletepet 
Ged o1" 


They said: "Swear one to another by Allah that we shall make a secret night attack on him and his 
household, and afterwards we will surely say to his near relatives: 'We witnessed not the 
destruction of his household, and verily! We are telling the truth." 


An-Naml (27:50) > NT cso>"I1 AUT eis 
gris U fama Whe GySag IySa lo Kao 


Ulld Ulal AS IIA Dats PAfaa, BA BAAS 1S a*fasga Owa Safaan, ws 
Ula FASS Ai FAI 


Ellos urdieron un plan, pero sin que se dieran cuenta, Yo tenia otro plan. 
Ils ourdirent une ruse et Nous ourdimes une ruse sans quiils s'en rendent compte. 


d Uh Ue Tet HR SH Hl Uh Ale Tell SR Ges VSR Teh A eS 


So they plotted a plot, and We planned a plan, while they perceived not. 


An-Naml (27:51) > SN] sya> ST all ius 


ofS -— 0 See o Slee we Mee seb 
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Woy GA Aca, SIG TIA “fats Bt Aalfaa, - fAsAcry VIAal IGA GAR TIGA 
BONS MBO KH BAAN | 


Observa como desbarato su plan: los destrui a ellos y a todo su pueblo [que fue complice]. 


Regarde donc ce qu’a été la conséquence de leur stratageme: Nous les fimes périr, eux et tout leur 
peuple. 


HI BE CH, TAA Tet ST HA TROT Ea! SAS Ie Bike TAH HIF - Aetent fA check we fear 


Then see how was the end of their plot! Verily! We destroyed them and their nation, all together. 


An-Naml (27:52) >] ya> ST ll ing 
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Wale 3 Wl OITA TAHA - SwRA AAS ARG Ola ST Aoat SAS fsAcery 
AS Ct as ffs AAS O13 NBA GAS AAT GT | 


Sus casas yacen vacias, porque cometieron injusticias. En ello hay un signo para quienes 
reflexionan. 
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Voila donc leurs maisons désertes a cause de leurs méfaits. C'est bien |a un avertissement pour 
des gens qui savent. 


Ae OS OR Ach Fed ch GRU Gots US BU @! Pgqa St SAH UH ast Pa S a ail & Ferg wit 
OAT Te 


These are their houses in utter ruin, for they did wrong. Verily, in this is indeed an Ayah (a lesson 
or a sign) for people who know. 


WAhA- Yalet AUT ---HLarry- Sox DsoAavowres-- 
Ullaal aM oso SG Sica AEX Afaatces APIGI 
fora, ---KhasafNaa - «GAaws- 


WE Made the EARTH to gobble them up 
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Saba (34:9) “> WI cya> IT a eis 


oral fH OE A A VIG WAG FS AGE VS SAE OIG OVE -- ABHICT B 
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CIEE ASD DIGG GPE Mora! fFsnens AGS Cl as fafa AAS ANTS AcoP BAA 


awy | 


jEs que no observan los cielos y la tierra que los rodea? Si quisiera, haria que se los tragara la 
tierra, o haria que cayera sobre ellos un castigo del cielo. En eso hay un signo para todo siervo 
arrepentido. 


Ne voient-ils donc pas ce qu'il y a comme ciel et comme terre devant et derriére eux? Si Nous 
voulions, Nous ferions que la terre les engloutisse, ou que des morceaux du ciel tombent sur eux. 
Il y a en cela une preuve pour tout serviteur repentant. 


ST Selt ATH siz adil at Tet ST, Sit Tah BP} a S sie Sach ahs wh? ale Sa ares at TS 
edt 4 far ¢ OT SAG Sa S HS cas fal ya st sah vc Ml Ss Se Ba See ch fey Gt 
Vol HAA Et 


See they not what is before them and what is behind them, of the heaven and the earth? If 
We(ALLAAHU,swt,) will, We shall sink the earth with them, or cause a piece of the heaven to fall 
upon them. Verily, in this is a sign for every faithful believer that [believes in the Oneness of Allah], 
and turns to Allah (in all affairs with humility and in repentance). 


Al-Qasas (28:79) > WT cso>"I1 UT eins 


PICIPIGZ OT OA WlfSA WAG Ola GiPSAIePa Wel Aa Lalor! Tat a3 Waa 
Gilda Sidat PAS Slat Acq - "BS! BHA Ti HABIT Aah ola Noor ah Brag 
par! fasnena oF fale Ctrwrcra aifseprat!” 


[Cierto dia, Qarun] se present6 ante su pueblo con todo su lujo, y quienes amaban la vida 


—— 


mundanal exclamaron: "Ojala tuviéramos lo mismo que Qartn! El tuvo mucha suerte". 


Il sortit € son peuple dans tout son apparat. Ceux qui aimaient la vie présente dirent: «Si 
seulement nous avions comme ce qui a été donné a Coré. Il a été doté, certes, d'une immense 
fortune». 


fhe de soft als ch aT att oro-aTe A pet ot al Braker Silas & aletaret t, Sel Her, 
"ETT St HST SlaT GAT HS Hea cht Aci ze, sh wt Aen sta! ae al ger St waa SI" 


So HE(Qaaroon)went forth before his people in his pomp. Those who were desirous of the life of 
the world, said: "Ah, would that we had the like of what Qaaroon (Korah) has been given? Verily! He 
is the owner of a great fortune." 


Al-Qasas (28:81) ve “sl “A “Jt al are 


Bosad Saal Haas Mal Cle 8 ola AME am Safar, ora Old Gay AAA 
IGT Het fot AT AAT VARA ACH CLEP WRT PAG AAS, BTA OT BIPAHAHEH 
WRAP ANCA BOS FI AT 


Hice que la tierra se tragara a Qarun y a su palacio, y no hubo nadie que pudiera socorrerlo, ni 
siquiera pudo salvarse a si mismo. 


Nous fimes donc que la terre l'engloutit, lui et sa maison. Aucun clan en dehors d’Allah ne fut la 
pour le secourir, et il ne pit se secourir lui-méme. 


Seda: BA Seen Bik Sach UR HI eT A Far fear! sik alg VAT PRE F |S it HAeclEs ch AsHTsIct 
F Tach) Sela Heal, Bie 3 As WA AVA TATA He AHI 


So We caused the earth to swallow him and his dwelling place. Then he had no group or party to 
help him against Allah, nor was he one of those who could save themselves. 
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Quienes antes habian deseado estar en su lugar comenzaron a decir: "Dios le concede un sustento 
abundante a quien quiere y se lo restringe [a quien El quiere] de Sus siervos. De no haber sido 
porque Dios nos agracio con Su misericordia, nos hubiera tragado la tierra también a nosotros. Es 
muy cierto que quienes niegan la verdad nunca prosperan". 


Et ceux qui, la veille, souhaitaient d'étre a sa place, se mirent a dire: «Ah! II est vrai qu’Allah 
augmente la part de qui Il veut, parmi Ses serviteurs, ou la restreint. Si Allah ne nous avait pas 
favorisés, Il nous aurait certainement fait engloutir. Ah! Il est vrai que ceux qui ne croient pas ne 
réussissent pas». 
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And those who had desired (for a position like) his position the day before, began to say: "Know 
you not that it is Allah Who enlarges the provision or restricts it to whomsoever He pleases of His 
slaves. Had it not been that Allah was Gracious to us, He could have caused the earth to swallow 

us up (also)! Know you not that the disbelievers will never be successful. 
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FOS ACSPEPS OLS AHA PICT SAAT APIS SAAN! BSA OCA AAT EHS 
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ARPONS SATIVA AS ABM ASA, SA SAT AKT APS BCH AEP SAAT AAAS aT APT 
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A cada uno [de ellos] los aniquilé segdn sus pecados. A unos les envié un viento huracanado, a 
otros los sorprendi6 un estrépito, a otros hice que se los tragara la tierra, y a otros hice que se 
ahogaran. Dios no fue injusto con ellos, sino que ellos lo fueron consigo mismos. 


Nous saisimes donc chacun pour son pécheé: Il y en eut sur qui Nous envoyames un ouragan; il y 
en eut que le Cri saisit; il y en eut que Nous fimes engloutir par la terre; et il y en eut que Nous 
noyames. Cependant, Allah n'est pas tel a leur faire du tort; mais ils ont fait du tort a eux-mémes. 
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So We punished each (of them) for his sins, of them were some on whom We sent Hasiban (a 
violent wind with shower of stones) [as the people of Lout (Lot)], and of them were some who were 
overtaken by As-Saihah [torment - awful cry, etc. (as Thamud or Shu'aib's people), and of them 
were some whom We caused the earth to swallow [as Qarun (Korah)], and of them were some 
whom We drowned [as the people of Nuh (Noah), or Fir'aun (Pharaoh) and his people]. It was not 
Allah Who wronged them, but they wronged themselves. 
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iAcaso quienes se confabularon [contra el Profeta] se sienten a salvo de que Dios los haga tragar 
por la tierra, o de que les Ilegue el castigo por donde menos lo esperan? 


Ceux qui complotaient des méfaits sont-ils a l'abri de ce qu’Allah les engloutisse en terre ou que 
leur vienne le chatiment d’ou ils ne s'attendaient point? 


fhe aan a ott ot Cat Sete aret det Xe S, Sa oa S PAKa Vt Ty S fh Heon|S Gs oe H ar SF 
OT US Alch F SACS AAT SAT STU SAAT Vs USSTS AH FT Sl? 


Do then those who devise evil plots feel secure that Allah will not sink them into the earth, or that 
the torment will not seize them from directions they perceive not? 
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~Acaso se sienten a salvo de que Dios los haga tragar por la tierra o que les envie un huracan? Si 
asi lo hiciera, no encontrarian quién los pudiera proteger. 


Etes-vous a l'abri de ce qu'll vous fasse engloutir par un pan de terre, ou qu'll envoie contre vous 
un ouragan (avec pluie en pierres) et que vous ne trouverez alors aucun protecteur. 


an da saa ffgea at fee ae at uct Ar atk ot Gene Te TST & UT GHUR uated Hetaeit sitet Hat 
G; fthe staat alg presarercn A UTS? 


Do you then feel secure that He will not cause a side of the land to swallow you up, or that He will 
not send against you a violent sand-storm? Then, you shall find no Wakil (guardian one to guard 
you from the torment). 
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A cada uno [de ellos] los aniquilé segdn sus pecados. A unos les envié un viento huracanado, a 
otros los sorprendi6 un estrépito, a otros hice que se los tragara la tierra, y a otros hice que se 
ahogaran. Dios no fue injusto con ellos, sino que ellos lo fueron consigo mismos. 


Nous saisimes donc chacun pour son pécheé: Il y en eut sur qui Nous envoyames un ouragan; il y 
en eut que le Cri saisit; il y en eut que Nous fimes engloutir par la terre; et il y en eut que Nous 
noyames. Cependant, Allah n'est pas tel a leur faire du tort; mais ils ont fait du tort a eux-mémes. 


Brdd: GA Bh ch Slch At TATE Gh HIV UehsS ferar! fhe TAH SF HS Ue al Saat VAT Hea Teit 
arg Hott sik saa BS He al Us vets cca A aT eran sik saa BS Hw al Sas eect A far ear 
ak TH a He ct sat Sat fear! steers at Var a UT feb TrUR eH Hea, feb ¢ tad aot STITT 

WH we xe A 


So We punished each (of them) for his sins, of them were some on whom We sent Hasiban (a 
violent wind with shower of stones) [as the people of Lout (Lot)], and of them were some who were 


overtaken by As-Saihah [torment - awful cry, etc. (as Thamud or Shu'aib's people), and of them 
were some whom We caused the earth to swallow [as Qarun (Korah)], and of them were some 


whom We drowned [as the people of Nuh (Noah), or Fir'aun (Pharaoh) and his people]. It was not 
Allah Who wronged them, but they wronged themselves. 
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~Acaso tienen garantias de que Quien esta en el cielo no hara que la tierra los trague durante un 
terremoto? 


Etes-vous a l'abri que Celui qui est au ciel vous enfouisse en la terre? Et voici qu'elle tremble! 


aa da sae Psd ot sit sirenrar FS fer gee erect F efar &, flax ae Geant feb ae Starstet st zat 8? 


Do you feel secure that He, Who is over the heaven (Allah), will not cause the earth to sink with 
you, then behold it shakes (as in an earthquake)? 
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jMaldito sea Abu Lahab y que perezca! 


—— 


Que périssent les deux mains d'Abd-Lahab et que lui-méme périsse. 


Ge TU Hg Hes ch ala Sy Bike ae eae at fase Vt TAT! 


Perish the two hands of Abu Lahab (an uncle of the Prophet), and perish he!---- 


(and Ahu Lahab-an avowed enemy of Muslims-perished ----so that others enemies of God, = may 
take a cue out of this episide) 
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No le serviran de nada su poder ni sus bienes materiales. 


—— 


Sa fortune ne lui sert a rien, ni ce qu'il a acquis. 


A SSA Ale Sah HA BTA GR F AS HPS Gil Stet HATAT 


His wealth and his children (etc.) will not benefit him! 
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Ulld Ula HPS, ~ Bag AQAA — 


junto con su mujer, la que acarreaba espinas, 


de méme sa femme, la porteuse de bois, 


—— 


BR Tah SH of Sat atetaref, 


And his wife too, who carries wood (thorns of Sadan which she used to put on the way of the 
Prophet (Peace be upon him), or use to slander him). 
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que llevara en su cuello una cuerda de fibras de palmera. 


a son cou, une corde de fibres. 


Sach TRas A aR ch tal cht act es ef ust Ss 


In her neck is a twisted rope of Masad (palm fibre). 
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(#Compare with the Fissiparous BoozeRougued ¢2JMats DMats looting public money by way of 

PMLA-CrowdFunding - Girvars Groat CAAT MET BG P-- AMAA - MAT APT TTT OTA ATT BSTAT 
- and never taking the Message to the NonMuslims,ShitScared and PissScarred)whereas 9Muslims 
like Yusuf Estes ,AbuAmina Bilal Phillips and many other new entrants are striving with excellence in 
TABLEEGY-IBLAAGH --A DUTY ORDAINED BY THE ALMIGHTY ON EVERY MUSLIM---WHETHER 
ADHAAR CARD www @ zenzewarzamin Nominal or Devoted Saleh-. 


Al-Anbiyaa (21:76) 


Od JAA GFE, — WAT Sal, Sls SBA GRAIG SAAEM, CTSA BIA VIS AAS ATT 
fata, os cic 8 ofa aftaadie Bisa Ugia Safes US AST WB CASI 


Cuando antes [de Lot] Noé Me invocé, le respondi [su suplica], salvandolo junto a su familia de la 
gran calamidad. 


Et Noé, quand auparavant il fit son appel. Nous l'exaucames et Nous le sauvames, ainsi que sa 
famille, de la grande angoisse, 


aR Fe A yt wat ae, cafes Sat Sas Uset SA FHI UT, al sat Sah | cf sik sat FS sik 
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And (remember) Nuh (Noah), when he cried (to Us) aforetime. We listened to his invocation and 


saved him and his family from great distress. 
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Al pueblo de Noé, cuando desmintieron a los Profetas, los ahogué e hice de ellos un Signo para la 
gente. Tengo reservado para los injustos un castigo doloroso. 


Et le peuple de Noé, quand ils eurent démenti les messagers, Nous les noyames et en fimes pour 
les gens un signe d'avertissement. Et Nous avons préparé pour les injustes un chatiment 
douloureux. 


ak ze Ht aly at of, oa S-el4 Veet al Bootar at eat Ge Sar fear sik abil ch fery Se UH 
Pratt sa fea, site sa Geral ch fore BAA Uh GS ASAT GATS He TAT 


And Nuh's (Noah) people, when they denied the Messengers We drowned them, and We made 
them as a sign for mankind. And We have prepared a painful torment for the Zalimun (polytheists 
and wrong-doers, etc). 
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Pero lo desmintieron. Entonces lo salvé junto a quienes estaban con él en el arca, y ahogué a 
quienes habian desmentido Mis signos. Ellos fueron gente ciega. 


Et ils le traiterent de menteur. Or, Nous le sauvames, lui et ceux qui étaient avec lui dans l'arche, et 
noyames ceux qui traitaient de mensonges Nos miracles. C'étaient des gens aveugles, vraiment. 


feed S-el4 Soot fear! eda: SAF SS BR SA aT Hl Gl Sach Urey Veh ater A a, Tar ferar sik 
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But they belied him, so We saved him and those along with him in the ship, and We drowned those 
who belied Our Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.). They were indeed 
a blind people. 
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Por lo mismo castigué a la gente del Fara6n y a quienes los precedieron, pues desmintieron los 
signos de su Senor y entonces los aniquilé por sus pecados: por eso ahogué a la gente del Faraon. 
Sepan que todos [estos pueblos] eran opresores. 


Il en fut de méme des gens de Pharaon et ceux qui avant eux avaient traité de mensonges les 
signes (enseignements) de leur Seigneur. Nous les avons fait périr pour leurs péchés. Et Nous 
avons noyé les gens de Pharaon. Car ils étaient tous des injustes. 


ote fhesitat sie sad eet abt cht Stet Sal Belt tos La Hr staat al Boca at Sat Tes 
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Similar to the behaviour of the people of Fir'aun (Pharaoh), and those before them. They belied the 
Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.), of their Lord, so We destroyed 


them for their sins, and We drowned the people of Fir'aun (Pharaoh) for they were all Zalimun 
(polytheists and wrong-doers, etc.). 


Al-lsraa (17:103) a “sl “A “Jt al are 
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[El Faradn] quiso expulsarlos de la tierra, pero lo ahogué junto a su ejército. 


[Pharaon] voulut donc les expulser du pays. Alors Nous les noyames tous, lui et ceux qui étaient 
avec lui. 


AtTawba (9:2) 
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So he(Pharoah-FirAuon) resolved to turn them out of the land (of Egypt). But We(AlMighty 
Allaahu,swt,) drowned him and all who were with him. 
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Y [recuerden] cuando dividi el mar y los salvé, ahogando a las huestes del Faraon delante de sus 
propios ojos. 


Et [rappelez-vous] lorsque Nous avons fendu la mer pour vous donner passage!... Nous vous avons 


donc délivrés, et noyé les gens de Pharaon, tandis que vous regardiez. 


Te Hl Mes SAS Pe SM A SerT-serT Ths Ted SF a eH Gea fear six flhesitrat Ht arert 
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And (remember) when We separated the sea for you and saved you and drowned Fir'aun's 
(Pharaoh) people while you were looking (at them, when the sea-water covered them). 
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Hice que los Hijos de Israel cruzaran el mar. Pero el Faraon y su ejército los persiguieron 


injustamente, empujados por el odio. Cuando [el Faraén] sintid que se ahogaba y no tenia 
salvaci6n, dijo: "Creo en una Unica divinidad como lo hace el pueblo de Israel, y a El me entrego". 


Et Nous fimes traverser la mer aux Enfants d'lsraél. Pharaon et ses armées les poursuivirent avec 
acharnement et inimitié. Puis, quand la noyade I|'eut atteint, il dit: «Je crois qu'il n'y a d'autre 
divinité que Celui en qui ont cru les enfants d'Ilsraél. Et je suis du nombre des soumis». 
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And We took the Children of Israel across the sea, and Fir'aun (Pharaoh) with his hosts followed 
them in oppression and enmity, till when drowning overtook him, he said: "I believe that La ilaha 
illa (Huwa): (none has the right to be worshipped but) He," in Whom the Children of Israel believe, 
and | am one of the Muslims (those who submit to Allah's Will)." 
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Entonces los castigué con justicia e hice que se ahogaran en el mar, porque habian desmentido 
Mis signos y habian sido indiferentes [ante los milagros]. 


Alors Nous Nous sommes vengés d'eux; Nous les avons noyés dans les flots, parce qu'ils traitaient 
de mensonges Nos signes et n'y prétaient aucune attention. 


fhe eat SAS Sect! foray Sik Se Tet UT F gat fear, aati set Sat Peantat Ht West PAST 
Sik Sra Tfthet St TY 


So We took retribution from them. We drowned them in the sea, because they belied Our Ayat 
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.) and were heedless about them. 
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ese dia todos escucharan el soplido que anuncia la verdad. Ese sera el Dia de la Resurreccion. 


le jour ol ils entendront en toute vérité le Cri. Voila le Jour de la Résurrection. 


fora fea ott atene dhe at Seta: SAS att aS fst Sh Proper St- 


The Day when they will hear As-Saihah (shout, etc.) in truth, that will be the Day of coming out 
(from the graves i.e. the Day of Resurrection). 


Yaseen (36:53) vi “sl “A “Jt al ae 
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No habra mas que uno solo soplido [de la trompeta para marcar la resurreccion], todos ellos 
deberan comparecer ante Mi. 


Ce ne sera qu'un seul Cri, et voila qu'ils seront tous amenés devant Nous. 


Ta Uh TR At fears Shi fhe aa eet fh ¢ Gah-ae sar Gast sufesta ae feu mV 
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It will be but a single Saihah (shout, etc.), so behold! They will all be brought up before Us! 
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Al-Qamar (54:30) we “sl “A “Jt al are 
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iY qué severos fueron Mi castigo y Mi advertencia! 


Comment furent donc Mon chatiment et Mes avertissements? 
fthe chet zat AS ara si AR Sed? 


Then, how (terrible) was My Torment and My Warnings? 
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Y el estrépito sorprendio a los injustos, que amanecieron muertos en sus casas 


Et le Cri saisit les injustes. Et les voila foudroyés dans leurs demeures, 


—— 


AR AAIR Heaiel hl Vp Wace Fea Ft ai ferar siz | stat at F sitet oS Ye 71, 


And As-Saihah (torment - awful cry, etc.) overtook the wrong-doers, so they lay (dead), prostrate in 
their homes, 


Al-Qamar (54:31) > SN] eya> ST all ius 
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Les envié una sola explosién [desde el cielo] y quedaron como hierba pisoteada por el ganado. 


Nous lachames sur eux un seul Cri, et voila qu'ils furent réduits a l'état de paille d'étable. 


—— 


BA SAU Ub TAHT BIST, The d ITS HAMaret cht Val Ss SS Al GRE TRI SleHe Ye TY 


Verily, We sent against them a single Saihah (torment - awful cry, etc.), and they became like the 


dry stubble of a fold-builder. 
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pues fue suficiente con un Unico sonido desgarrador para que fueran aniquilados. 


Ce ne fut qu'un seul Cri et les voila éteints. 


dé al hac Um vets clear eft! at Gear aa cedd @ fe dt qerenx Xs TY 


2 | 


It was but one Saihah (shout, etc.) and lo! They (all) were silent (dead-destroyed). 


Uival CHsansAGe 3 Bat Sia WSs Pram safea siaa 
Uggla SBESalA-MHve osorhyero- gAt suet Galea 
aS Aa sie Sach AA H sale cht Tar ferarl 
-People' of Prophet Shuaib a,s 


oS - - oO 


‘iia Igtale op Alle Coals Wis 


Hud (11:94) “> WI cya> "IT a eis 


Bld Ta Baad FA AA OA BISA CHSNISAE 3 Wat ofa ]Er Rey Safa vraag 


OBIa SAAN VAT OA AEP BGARA PE BIS Val VSS SABA OIGA MPSS 
SAat AS WIAA, PST SIA BA CNS OIG AS US FAA, - 


Cuando Ileg6 Mi designio salvé, por Mi misericordia, a Jetr6 y a quienes con él crefan. Pero a los 
injustos les sorprendi6 el estrépito, y amanecieron en sus casas muertos, 


Lorsque vint Notre ordre, Nous sauvames, par une miséricorde de Notre part, Chuayb et ceux qui 
avaient cru avec lui. Et le Cri terrible saisit les injustes, et ils gisérent dans leurs demeures, 


Heda: TI SAR SAT ST USAT ct SH ATT eaTefaT F YS Bie Sa TA ch SA Ata Tel Gl TAT 
fora! SIR Sea eared Hl UH ras fear + a feran sie | sro at F sitet oS Ye 7, 


And when Our Commandment came, We saved Shu'aib and those who believed with him by a 
Mercy from Us. And As-Saihah (torment - awful cry, etc.) seized the wrong-doers, and they lay 
(dead) prostrate in their homes. 


i] 6 ® 
Seda: Ut thed-thed Uhh Wache Blast -- 
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SPcoarssseswoG -arSSo HdEONG-HS5Brmreey- 
PICS IP WAtAfa SIMA APIS Hact-People' of 


Prophet Lot a,s,°j.3 iva deca! ee 535-16 
PIGS AD AAA OIG MPSS SAA AAMAS | 

Les sorprendi6 el castigo al amanecer. 

Alors, au lever du soleil le Cri (la catastrophe) les saisit. 


edd: Ut hed-thed Ud WAX Sarat Ft Ss ST fora, 


So As-Saihah (torment - awful cry, etc.) overtook them at the time of sunrise; 


Al-Hije (15:74) > N1 sya> ST all ius 
Uahiate Yolen ile Ulans 


PICHHICNS AA Saget aia aac fens 4a FAA SIA, BA SIGS BAS AVY PATA 
CASA OS ATT | 


Puse al pueblo de cabeza y les envié una lluvia de piedras de arcilla. 


Et Nous renversames [la ville] de fond en comble et fimes pleuvoir sur eux des pierres d'argile 


dure. 


AR SA BS Tel Hl eae! He ea, HR AUR Henelet TeAx FLAT 


And We turned (the towns of Sodom in Palestine) upside down and rained down on them stones of 
baked clay. 


Al-Hijr (15:75) > NI ya> ST all ius 


rel) 


frees 1c fFartacaa aay forfaret AGI! 


En eso hay signos para quienes reflexionan. 


Voila vraiment des preuves, pour ceux qui savent observer! 


Pag et sa4 aradaredt & fery Panar s 


Surely! In this are signs, for those who see (or understand or learn the lessons from the Signs of 
Allah). 


AshaabulHijr 


Al-Hijr (15:83) a> SN] sya> ST all uy 


2 Ss 
| * D> Gee oe 


wupyiole torical egias is 

FEY ASG GINGA SIT APSO SAT API! 
Pero los sorprendio el castigo al amanecer, 

Puis, au matin, le Cri les saisit. 

edd: Uh WAH STATS + Ud: Sld- Std SS BT foray 


But As-Saihah (torment - awful cry etc.) overtook them in the early morning (of the fourth day of 
their promised punishment days). 


@& dR sae ah al ae aia | aI feaq- 
UIs Fae 3 ola oHfaeaaics BAA UGA 
PEPSI -Svsw,c9Bs9%yevr0(3 6563 D-SSo 
WAS A5°89-O%8)-Prophet Nuh,a,s,(of Ark) 


S 
s = G2- o@ 
LS ye 


Et le peuple de Noé, quand ils eurent démenti les messagers, Nous les noyames et 
en fimes pour les gens un signe d'avertissement. Et Nous avons préparé pour les 
.injustes un chatiment douloureux 


25:38 


Kaa ells 2 Bo'o will loots agat'g [ale 
Et les ‘Aad, les Thamid, les gens d'Ar-Rass et de nombreuses générations 
lintermédiaires 


25:39 


A tous, cependant, Nous avions fait des paraboles et Nous les avions tous anéantis 
.d'une fagon brutale 


25:40 
31 sgul shee yield 'o31 sat 


lls sont passés par la cité sur laquelle est tombée une pluie de malheurs. Ne la 
!voient-ils donc pas? Mais ils n'esperent pas de résurrection 


Al-Muminoon (23:41) ve “Jl “A “It aul are 


oy 2 s 
° aii id oS Rk STH de 0 Dede H— KR vgn See ow S 3S gee -4 44 
AQ 9 7 oa \ > 
if ¢ * oo 


DIAZ AP FAAS OIG MPSS SAT WHOGIEL, Bla Bsa ora Alfa fas 
OUAA, OLS YA 2'A SOBA Gifs! 


El estruendo los sorprendio con la verdad [que negaban], y los converti en despojos. jQue el 
pueblo injusto sea destruido! 


Le cri, donc, les saisit en toute justice; puis Nous les rendimes semblables a des débris emportés 
par le torrent. Que disparaissent a jamais les injustes! 


fire fea Starch aie ch AGAR Ss VU WS Sarat Ft a foray sik SH BE HSkchehe TAT I 
fear ata: fhecnre @, US stcarant abit ae! 


So As-Saihah (torment - awful cry, etc.) overtook them with justice, and We made them as rubbish 


of dead plants. So away with the people who are Zalimun (polytheists, wrong-doers, disbelievers in 
the Oneness of Allah, disobedient to His Messengers, etc.). 


UES vic Gay Stat fs CofA caicea-End of 
Criminals-3ieetls 4 Sach fre Hole Alda AA He FEAT 
A -lucy Gis ed alll a21-coomtire er0cSo- 


° o $0 w ° 
An-Naazi'aat (79:26) A “sl : “Jl Full % 


fase A esd PS AGI OM GT AVI PEI 


En esta historia hay motivo de reflexién para quien tiene temor de Dios. 


—— 


Il y a certes la un sujet de réflexion pour celui qui craint. 


Prede sah sa cater ch fery ast fais sit Se! 


Verily, in this is an instructive admonition for whosoever fears Allah. 


At-Talaag (65:10) x “sl “A “Jt al are 


OUTAR VICA Gay SAT = Cols ACASBA, ASAT SHAE SA-SH SAI, @ Vataaa 
GUGPAt — Tat HATA AGS! BN GAGA SI (AY PAS ACAI AP AAT - 


[A ellos] Dios les ha preparado un castigo severo. Tengan temor de Dios, ustedes que reflexionan 
y son creyentes, ya que Dios ha descendido para ustedes el Coran [para que lo tomen como 
codigo de vidal, 


Allah a préparé pour eux un dur chatiment. Craignez Allah donc, 6 vous qui étes doués 
d'intelligence, vous qui avez la foi. Certes, Allah a fait descendre vers vous un rappel, 


Aecile + Sch fT HOR AAT GA He VETS Stat: U Ghee, SI GASTATeH GH SAA TY Sl! Steels 
I SX VA Sees + GEN sik vey arate sare at & 


Allah has prepared for them a severe torment. So fear Allah and keep your duty to Him, 0 men of 
understanding who have believed! - Allah has indeed sent down to you a Reminder (this Quran). 


Al-Burooj (85:12) > WT esa>")1 AUT ius 


ASA SIAM AGA APCIGT ISI POT! 


jPero el castigo de tu Sefior es severo! 


—— 


La riposte de ton Seigneur est redoutable. 


ada 4 Ger wa Al ups ast S GEIS 


Verily, (OQ Muhammad (Peace be upon him)) the Grip (Punishment) of your Lord is severe. 


Al-Burooj (85:13) > WT csa>")1 AUT ius 
“vastly tess gi sat] 


fasicig fom, fotas We os SAA AE Aas SAG; 
EI da origen y reproduce. 


C'est Lui, certes, qui commence (la création) et la refait. 


—— 


aet SIRE Heal & sie set YARTGAA aT z, 


Verily, He it is Who begins (punishment) and repeats (punishment in the Hereafter) (or originates 
the creation of everything, and then repeats it on the Day of Resurrection). 


Al-Burooj (85:14) > NT cso>")1 AUT eins 


ula fofas *faatreptal, Caz, 


El es el Absolvedor, el Afectuoso. 


Et c'est Lui le Pardonneur, le Tout-Affectueux, 


dé TSI AAA, Tea VA Heart B, 


And He is Oft-Forgiving, full of love (towards the pious who are real true believers of Islamic 
Monotheism), 


Al-Burooj (85:15) > NT eso>")1 UT eins 


Sefor del Trono, el Majestuoso. 
Le Maitre du Troéne, le Tout-Glorieux, 


faeras ar cart @, TST Taal, 


Owner of the throne, the Glorious 


Al-Burooj (85:16) 2 a> "NI UT eu 


sys lal * \IeS 
fofe St IgA UIA APS PADS! 


Hacedor de Su voluntad. 


Il réalise parfaitement tout ce qu'll veut. 


Gil ae Ja HY Stes are 


He does what He intends (or wills). 


Saad (38:65) 


gall a> ‘oll AUT UY all | 


Of JET — "BN Cr APSA HOPHIA AG, VIF OSA WSS BAY HIG Gay G3 - 
IPH, WIS, - 


Diles [joh, Mujammad!]: "Solo soy un amonestador. No existe nada ni nadie con derecho a ser 
adorado salvo Dios, el Unico, el Victorioso, 


Dis: «Je ne suis qu'un avertisseur. Point de divinité a part Allah, l'Unique, le Dominateur Supréme, 


me Gl, "A at Ta Uh Gd HHA €! His YOU-Y Ael Aaya Heels ch, it sicher B, AIT HTL 
Rata, 


Say (O Muhammad SAW): "| am only a warner and there is no Ilah (God) except Allah (none has the 
right to be worshipped but Allah) the One, the Irresistible, 


Ar-Ra'd (13:13) 


Cae 8 ve OF 


giv All 9 ol see's fang SLUG oo Ge LU padd Ge'gall 
inal RURW 


Od Awa SRA AAI SE SA opts Hal, ais Re wrare viz war, Bia fot 
TMNT AIT HAS, BA St Hal SAS BAA VES FSH SEAl HAA, OF Cal STAT WARK 
wos SE, ahs fois ACTA SOTA! 


El trueno Lo glorifica con su alabanza, asi como los angeles por temor a El. [Dios] envia los rayos 
y fulmina con ellos a quien quiere, sin embargo [los que se niegan a creer todavia] discuten acerca 
de Dios. El es severo en el castigo. 


Le tonnerre Le glorifie par Sa louange, et aussi les Anges, sous I'effet de Sa crainte. Et II lance les 
foudres dont II atteint qui Il veut. Or ils disputent au sujet d'Allah alors qu'll est redoutable en Sa 
force. 


Tact cht Wat SAH TORT Hct sie Sach HY S rad eu that Hh det ASencH fetsiferar stay 
@, fhe foraae Bed & SS PRI tat 8, Tales F stools & fava F srs VW Ul V1 Aga SI Fach are 


And Ar-Ra'd (thunder) glorifies and praises Him, and so do the angels because of His Awe, He 
sends the thunderbolts, and therewith He strikes whom He wills, yet they (disbelievers) dispute 
about Allah. And He is Mighty in strength and Severe in punishment. 


Alsraa (17:69) > WT vsa>"I1 UT ius 


wat corsa B fAkou are Pa QI TA 13 WHT Bla Vara fal VIA aT, SAAT 
COMIC ABH ADEA AS AG WG Aas Aad PIA AEA AAG raat Beat 
PSAEH? OA CAS BAA AP OMIA Gay 43 Sioa EIA afSpreprat At 
al? 


iO se sienten seguros de que cuando se encuentren en el mar otra vez, El no les envie una 
tormenta y los ahogue como castigo a su ingratitud? Si asi lo hiciera, no tendrian quién Le 
reclamara por ustedes. 


Ou étes-vous a l'abri de ce qu'll vous y raméne (en mer) une autre fois, qu'll déchaine contre vous 
un de ces vents a tout casser, puis qu'll vous fasse noyer a cause de votre mécréance? Et alors 
vous ne trouverez personne pour vous défendre contre Nous! 


Ol qa sae Pfs et fem ae fhe Gre SAA cla a ONY sie Gaur wes Gr Sat Aor & sik GS 
GER SAA ch Fact A at 1 he Ga fevett al Car a Ursit Gt Ger fery saa SAI Chest Aetarew 
al? 


Or do you feel secure that He will not send you back a second time to sea and send against you a 
hurricane of wind and drown you because of your disbelief, then you will not find any avenger 
therein against Us? 


& @ @ 
Prophet Yusuf,a,s,addressed his two companions in the prison 


Yusuf (12:39) > WI cya> "IT a ecu 


"@ orala reratata VTaa! for fea AQIS GIA, at Msp Heaarag BreNy? 


jCompaneros de carcel! ;Qué es mas razonable? ¢Creer en muchos idolos o creer en Dios, el 
Unico, el Victorioso? 


O mes deux compagnons de prison! Qui est le meilleur: des Seigneurs éparpillés ou Allah, I'Unique, 
le Dominateur supréme? 


a 


URE ch Ae SAA! GA SAH- HAA TSA TS Hees s A Ache Accs feratent UYcI TAU 8? 


"0 two companions of the prison! Are many different lords (gods) better or Allah, the One, the 
Irresistible? 


Ibrahim (14:48) > NT cso>")1 AUT eins 


sal sao a Toi Wolo , oyU “stl 


orang 4 afat AT AG Gy HAA, GA AASPPTAT SNS, GNA Orat ators IKI BAT 
waa, Pfs ae, WPA | 


El dia en que la Tierra sea cambiada por otra y los cielos [por otros cielos], todos se presentaran 
ante Dios, el Unico, el Victorioso. 


au jour ol la terre sera remplacée par une autre, de méme que les cieux et ol (les hommes) 
comparaitront devant Allah, I'Unique, le Dominateur Supréme. 


fore fea ae eet aaet edt F aac at creat sie airenrar tl sie Ga ch Aa Heels h AAA 
Qty A STU, Ot Stebel &, Aa forseant sieges S 


On the Day when the earth will be changed to another earth and so will be the heavens, and they 
(all creatures) will appear before Allah, the One, the Irresistible. 


Al-Ghaafir (40:16) > NT csa>"I1 UT ius 


ST eltaSl 2 agin all ae 


seal s>"oll al) 


ita Oat AA BA ASA, SUA WAG OLA WICH EQS IPI ABET AT "BICTPS 
MA PIA ASS?” "QPP HAC PSS AN BTSs |” 


Ese dia saldran [de las tumbas] y nada estara oculto a Dios. [El preguntara:] ";Quién es el 
soberano hoy?" [Y El mismo respondera:] "Solo Dios, el Unico, el Victorioso". 


le jour ou ils comparaitront sans que rien en eux ne soit caché a Allah. A qui appartient la royauté, 
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aujourd'hui? A Allah, I'Unique, le Dominateur. 


fore fet ¢ eget eu A ars guhead ett, sarcht ats diet steele a fect 4 eevh, “sitet febacht stearret 
@?" “SAeels A, Gt sche AAU Hl AAT SI" 


The Day when they will (all) come out, nothing of them will be hidden from Allah. Whose is the 
kingdom this Day? (Allah Himself will reply to His Question): It is Allah's the One, the Irresistible! 


DOOM and END TIME. 3ilfeae fharad chi fea chal 


2" SFohHASo-BrsnAso-p aa pata 


Al-Qiyaama (75:5) “ “sl “yA “Jt al ae 
sda (4 - > oe “J a 


So 


OLS AW BT VW Ola HAGA AAI Ol SRB PAT! 


Pero el ser humano [reniega del Dia de la Resurreccidn y] quiere obrar como un libertino lo que le 
queda de vida. 


L'homme voudrait plutot continuer a vivre en libertin. 
Sfech FART ASAT s fos stat ait Fears Hea VS 


Nay! (Man denies Resurrection and Reckoning. So) he desires to continue committing sins. 


Al-Qiyaama (75:6) 4s “sl “A “Jt al are 


2 


dag! Ss 3 - - st’ Jn 


Oat SE -- "Sra fase fa BIA?” 


Y pregunta [burlonamente]: ";Cudndo sera el dia de la Resurrecci6n?" 


ll interroge: «A quand, le Jour de la Résurrection?» 


He asks: "When will be this Day of Resurrection?" 


Al-Qiyaama (75:7) 


fee ava We Prrstat Fal ATR, 


Pero cuando [Ilegue ese dia y] la vista quede aturdida, 


Lorsque la vue sera éblouie, 
at oe fre aiferar ort, 


So, when the sight shall be dazed, 


° $0 w ° 
Al-Qiyaama (75:8) 7 “Jl : “Jl Full 3 
, - reall - ¢- -*« 9 
Wid BY 2A BaAPlaleag, 
se eclipse la Luna, 


et que la lune s'éclipsera, 


SR TS Hl TEU TT TTT, 


And the moon will be eclipsed, 


Al-Qiyaama (75:9) a “sl “A “Jt al are 
yas 5 * 


Ola yal 8 DUP VBAT Hal BX, 


y se junten el Sol y la Luna, 


et que le soleil et la lune seront réunis, 


HR EE SR GsHT ses ae Fey STG, 


And the sun and moon will be joined together (by going one into the other or folded up or deprived 
of their light, etc.) 


Al-Qiyaama (75:10) we “sl “A “Jt al are 


aTQa Or8ftrat TAS -- "PAT HTN NA BT?” 


el hombre dira entonces: "{A donde puedo huir?" 


l'homme, ce jour-la, dira: «OU fuir?» 


On that Day man will say: "Where (is the refuge) to flee?" 


Al-Qiyaama (75:11) 


yo U US 


FAS? aI, GIGI BRIA GF! 

jPues no! No habrd refugio [a donde escapar]. 
Non! Point de refuge! 

HS Tal, HIS MO-TAe AEl! 


No! There is no refuge! 


Al-Qiyaama (75:12) a> NI ya> ST all ius 


Ese dia, todos compareceran ante tu Sefor. 


Vers ton Seigneur sera, ce jour-la, le retour. 
So ft FER VS St HR GTZ SETS 


Unto your Lord (Alone) will be the place of rest that Day. 


Al-Qiyaama (75:13) % “sl “A “Jt al are 


Cd or Ss ig tetrad 


Joly ud lay ine'gs sus Tarts 


—— 


AGI CAMA GAS BAI BT OT SAAS AA OT HET ACAI 


Ese dia se le informara al ser humano todo cuanto hizo y dejo de hacer. 
L'homme sera informé ce jour-la de ce qu'il aura avancé et de ce qu'il aura remis a plus tard. 
Oe fea AGRE cal Sar AT STITT Git He Sat BPt TSrAT sie Ths Crear 


On that Day man will be informed of what he sent forward (of his evil or good deeds), and what he 
left behind (of his good or evil traditions). 


Al-Qiyaama (75:14) > NT cso>"I1 AUT ius 


oor - 
ze) 
ix 7 - = 


ABS AGS OFF cars Wl WAH APIA, 


—— 


El ser humano dara testimonio contra si mismo. 


Mais l'homme sera un témoin perspicace contre lui-méme, 
Tél, Sheek ASI Tad ste Blot Ue FATS Baa @, 


Nay! Man will be a witness against himself [as his body parts (skin, hands, legs, etc.) will speak 
about his deeds]. 


Al-Qiyaama (75:24) a> SN] sya> ST all ius 


Shaul Aton dghs'9 
Od POPSBEH FA 18f1a af al A, - 


Pero otros rostros estaran ensombrecidos, 


—— 


et il y aura ce jour-la, des visages assombris, 


ai fret & det sa fea sera sik frre gu alt, 


And some faces, that Day, will be Basirah (dark, gloomy, frowning, and sad), 


Al-Qiyaama (75:25) 4 “Jl “A “Jt aul are 


Oo Aa 4 - - tH os 
* 
356 ty Jew 


43 OE Ql aia Aan ora oA GIS ASCH TC! 


al conocer la calamidad que caera sobre ellos. 


qui s'attendent a subir une catastrophe. 


At-Tawba (9:2) 
TAS eS Slt feb Tach TTY HAR ats MATa Ae far STAT 


Thinking that some calamity was about to fall on them; 


Al-Qiyaama (75:28) x “sl “yA “Jt al are 


oy £ 


oy Puke 5 

DIS OT FAS AE A, 4 3ez feara AeA, 

El agonizante sabra que llega el momento de partir [de este mundo], 
et qu'il [I'agonisant] est convaincu que c'est la séparation (la mort), 


ak ag GAs chm fe ae Fars (HT BAA) S 


And he (the dying person) will conclude that it was (the time) of departing (death); 
studly “studl wails 

AA AS AIS WS BG AS WH HPA CATS WHE, 

y que sus piernas rigidas ya no podran levantarlo de la agonia de la muerte. 

et que la jambe s'enlace a la jambe, 

ak fisett S seit ferae crust, 


And leg will be joined with another leg (shrouded) 


Al-Qiyaama (75:30) 4 “sl “A “Jt al we 


gluall ia'gs Eby 


corals aga mies or8fia 2K Bia ASAT! 

Ese dia sera conducido hacia su Sefor. 

c'est vers ton Seigneur, ce jour-la que tu seras conduit. 
GER va A sik va fea ve eT 


The drive will be, on that Day, to your Lord (Allah)! 


Al-Qiyaama (75:31) > NT eso>" JI AUT eins 


> bro US 


—— 


OT Cot wofas feet at, Bla aratans aA fA, 


Quien no haya aceptado el Mensaje ni haya cumplido con las oraciones, 
Mais il n'a ni cru, ni fait la Salat; 
fobed Sa 4 al Aes AMT SAR A AAT Her HA, 


So he (the disbeliever) neither believed (in this Quran, in the Message of Muhammad SAW) nor 


prayed! 


Al-Qiyaama (75:32) > WT cso>")1 AUT eins 
i 959 a os 9 


ae I WHAT SA fat Ve Hae Voss, 


—— 


sino que desmentia [la verdad] y le daba la espalda 


par contre, il a démenti et tourné le dos, 
client Socal six Ye ATST, 


But on the contrary, he belied (this Quran and the Message of Muhammad SAW) and turned away! 


Al-Qiyaama (75:36) 4s “sl “A “Jt al are 


S 
a 


cae Ayes of alll Laas 
ATAa FS VIC AUIS AG HAV MATAGwie? 


jAcaso cree el ser humano que no sera responsable de sus actos? 


L'homme pense-t-il qu'on le laissera sans obligation a observer? 
aU AAS GAs 6 fh de Yet cada ots fear sre? 


Does man think that he will be left Suda [neglected without being punished or rewarded for the 
obligatory duties enjoined by his Lord (Allah) on him]? 


Al-Qiyaama (75:37) > NT csa>"J1 AUT eis 


s 
aon as» 3F - 0° 
s 
oo 


tf fat TT IS BSS 4S WAC fAsfo Faas JAH? 


~Acaso no fue un 6vulo fecundado por una gota de esperma eyaculada? 


N'était-il pas une goutte de sperme éjaculé? 


aM aS chal CUHTY BU de cht Um se A UT? 


Was he not a Nutfah (mixed male and female discharge of semen) poured forth? 


Al-Qiyaama (75:38) “ “Jl “A “Jt al are 


wo = BR vygtg A Araete - iS ° He 
QuuD dale * 


OIAAT OF RET VDT ASA, OlAAT fSlA SPS Ala PACS 8 HFT PACA | 


zY luego un embri6n? Dios lo creo y le dio forma armoniosa. 


Et ensuite une adhérence Puis [Allah] l'a créée et formée harmonieusement; 


fthe de eh hl Um Hecht ean, fhe tects Ft GS Sy fear sie Sach sit-Wetit Step-oTeh fay 


Then he became an ‘Alaga (a clot); then (Allah) shaped and fashioned (him) in due proportion. 


Al-Qiyaama (75:39) > NT cso>")1 AUT eins 


OlAAd ffs Ot 3 WS SAC Old Bret -- AHA G ata 


Y creo de alli la pareja: el hombre y la mujer. 


puis en a fait alors les deux éléments de couple: le male et la femelle? 


Si Tech at GTAaT SATS - GSU sie vat 


And made him in two sexes, male and female. 


Al-Qiyaama (75:40) “ “Jl “A “Jt al are 
S‘ga/l i 


Os fe fofs PACs aq FoR Aalto Saco? 
Quien ha hecho todo esto, ,acaso no va a ser capaz de resucitar a los muertos? 
Celui-la [Allah] n'est-Il pas capable de faire revivre les morts? 


Is not He (Allah Who does that), Able to give life to the dead? (Yes! He is Able to do all things). 


The 


ee aS ee © es 


My Hero MallaJodha-4dtths1,stehrd SSU-Gachia chfeit qsd- 


Mollannaa sports as a fad ----at least three prefixes and three suffixes 
tohisname __ followed by a dua that +4 .oMAY GOD spread HIS shade 
on this blow hot blow cold lowly fellow bloke called Mollannaa 


(in reply Some ceikq Ulsa say ()(dS +2) 


Front_runner_ibnul Fuloos-GolMaal-zakat 
hadape-mamoons. 


what ever they do _,where ever they are _,what ever means they employ _every thing is legal _as 
per their phataa phat Phatwe...fataawe.. ,the only Goal is Maal only...viz Gallagulla GolMol (via) 
BetulMaal---- 


Their Circy istarhabeeee Chant :---- 


Alpha,Beta, Theta,Lamda,Mazda, japnaa,(=laa majjaanaa, bal Li_thamanin Qaleela Dimnaa or (a 
prepaid fee) zakaathy paraaya pariah maal hadpnaa...Sare.ibaadaat chodhke faaqakashika 
mahinaa pura Gaon Gaon phirnaa ....raseedaa phaadthe jaanaa.. maal batolnaa,???..Maqsade 
Hayawaanaat ???. 


waah waah waah re Hayawaan ki Majboorian...???? Jannat ke Paas honeko hai magar Eemaan se 
bhi Dooriyaan 


,Laagena Moraa jiyaa ,jabtak Zeb wa Gee Na bharaa???,, 


EK MAHEENA SHARM _SHAME _AEBAADAAT _CHODKE DAUD LAGAANAA ( ARD ULLAAHI 
WAASIYA ) GYAARAH MAHINE BAITHKO MASTIYAN KARNAA 


YEHI TO HAINAAA NAM E ZINDAGI ? 


PARAAYAA MAAL BEHISAAB LOOTNAA AUR KHWAAHISHAATH KI TAKMEEL ME LUTAANAA 
AUR KHUD ZAMIN PE LOTANAA. 


YEHI HAYAWAANY, JANWARY FARWARY , Maarisy,...ETC.isi tarah ,kisi tarah,.Chaltaa rahaa 
Hamaraa Khaayiny Karobaar e Dhoka..wa loot and decoity wa white collored -blue eyed beggaary 


Ekto mahina baayire phirbo ,taakaa niye Esechhilaam,Tarpore Egaro mahina Ghare 
bosheThakbo..Khabo,peebo,8-0-s-masti korbo...yeto zindagi hochche naa? 


Aar kii?...HA.....AR PAAN KHABO.... 
ply! ole osLS 595. 5 cinde oh! 
Qaum is mustarhabb_ed lambishly parting with their hard earned Paise... 
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Ox*xO*xO*O*O%*O%*%OAHADITH ON BEARD 


1. Dress 
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Bukhari :: Book 7 :: Volume 72 :: Hadith 781 

Narrated Ibn ‘Umar: 

Allah's Apostle said, "Cut the moustaches short and leave the 
beard (as it is)." 

2. Purification (Kitab Al-Taharah) 

Dawud :: Book 1 : Hadith 52 

Narrated Aisha, Ummul Mu'minin: 


The Apostle of Allah (peace_be_upon_him) said: Ten are the acts 
according to fitrah (nature): clipping the moustache, letting the 
beard grow, using the tooth-stick, cutting the nails, washing the 

finger joints, plucking the hair under the arm-pits, shaving the 
pubes, and cleansing one's private parts (after easing or 
urinating) with water. The narrator said: | have forgotten the 
tenth, but it may have been rinsing the mouth. 
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3. The Book of Purification (Kitab Al-Taharah) 
Muslim :: Book 2 : Hadith 498 


lbn Umar said: The Apostle of Allah (may peace be upon him) 
said: Trim closely the moustache, and let the beard grow. 


4. The Book of Purification (Kitab Al-Taharah) 
Muslim :: Book 2 : Hadith 499 


lbn Umar said: The Apostle of Allah (may peace be upon him) 
ordered us to trim the moustache closely and spare the beard. 


5. The Book of Purification (Kitab Al-Taharah) 
Muslim :: Book 2 : Hadith 500 


lbn Umar said: The Messenger of Allah (may peace be opon him) 
said: Act against the polytheists, trim closely the moustache and 
grow beard. 
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6. The Book of Purification (Kitab Al-Taharah) 
Muslim :: Book 2 : Hadith 501 


Abu Huraira reported: The Messenger of Allah (may peace be 
upon him) said: Trim closely the moustache, and grow beard, and 
thus act against the fire-worshippers. 


7. The Book of Purification (Kitab Al-Taharah) 
Muslim :: Book 2 : Hadith 502 


‘A‘isha reported: The Messenger of Allah (may peace be npon 
him) said: Ten are the acts according to fitra: clipping the 
moustache, letting the beard grow, using the tooth-stick, snuffing 
water in the nose, cutting the nails, washing the finger joints, 
plucking the hair under the armpits, shaving the pubes and 
cleaning one's private parts with water. The narrator said: | have 
forgotten the tenth, but it may have been rinsing the mouth. 
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Sahih Al-Bukhari Volume 7, Book 72, Hadith # 781: 


It is narrated about Ibn Umar (Radhiallaahu An) "Ibn Umar used to 
cut his moustache so short that the whiteness of his skin (above 
the upper lip) was visible" 


Unfortunatly the Muslims today have adopted the ways of 
NonMuslims , shaving beards/or Keeping insufficient beards of 
various sizes 


Starting from 3%KhasKhasy ,to 49%Muttibhar,/Fistful. 


We should fear Allah (SWT) and go back to what Rasulullah 
(Sallallaahu Alayhi Wasallam) has ordered us to do. "As it comes 
in Sahih Al-bukhari Volume 7, Book 72, Hadith # 780: Narrated 
Nafi': Ibn Umar said, The Prophet said, ‘Do the opposite of what 
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the pagans do. Keep the beards and cut the moustaches short.’ 
May Allah(SWT) bring the Muslims back on this! Even Ibrahim 
(AS) used to do this as it comes in the next hadith... 


HHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHH HHH HHH 
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Home » Sahih al-Bukhari » Dress - »#4I OLS » Hadith 5893 
Language: English Urdu 94)! Bangla ats 

77 sl! ots Dress 

(65)Chapter: To leave the beard(65) 

algal MHS lo'yS Igae Sl sla! Ob 

Sahih al-Bukhari 5893 


Narrated Ibn “Umar: 
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Allah's Messenger (2) said, "Cut the moustaches short and 
leave the beard (as it is). 


jae ofl ye p86 yo Gace 3) Wl eae UST Bue UY SI Aaa pane 
ISP" plug ae — jbo alll Jou JIS JIB lage 5d) 

"Sl lgtcts Kylouadl 

Reference : Sahih al-Bukhari 5893 

In-book reference  : Book 77, Hadith 110 

reference : Vol. 7, Book 72, Hadith 781 
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Al-Ahzaab (33:36) 
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It is not for a believer, man or woman, when Allah®* and His 
Messenger have decreed a matter that they should have any 
option in their decision. And whoever disobeys Allah®* and His 

Messenger, he has indeed strayed in a plain error. 
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MUSLIMS MAY WONDER WHAT THE TABLEAGUEY JAMAAT WITH MANY 
BRANCHES IN FILISTINE IS DOING There -extending GFTL services?to the Behudaa 


oO 
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OTABLEEGHI JAMAAT CENTRES IN ISRAEL 


Israel has granted the Tableeghi Jamaat permission to establish propagation 
centres. The Tableeghi Jamaat are to oppose Hamas and destroy the spirit of Jihad 
amongst the Palestinians. Will the Tableeghi Jamaat really serve Islam in 
attempting to destroy the spirit of Jihad amongst the Palestinians? 


According to the "Weekly Takbeer" (19-10-95, Karachi, Pakistan), Israel has granted 
the Tableeghi Jamaat permission to establish propagation centres. The Jamaat has 
already set up offices close to government buildings in Tel Aviv and Jerusalem. On 


the 7th of October 1995, Abdul Mahdi, leader of the delegation of Palestinians and 
now living in Jordan, said upon arriving in Raiwind that the deputation of Tableeghi 
Jamaat members in Israel had not even uttered a word of protest at the Israeli 
brutality unleased on Palestinians. 


According to the "Daily Assas" (19-09-95, Lahore), even Israel and India who are the 
worst enemies of Islam do not consider the Tableeghi Jamaat as a threat or harmful 
to them because the Tableeghi Jamaat not only abstains from any form of Jihad but 

also considers it an absolute prohibition. This is evident in the history of their 
activities. It is with these facts in mind that the Israeli authorities have allowed the 
Tableeghi Jamaat to establish 24 centres in Israel. Members of the Tableeghi 

Jamaat travelling from India to Raiwind in Pakistan were allowed special Air Charter 

facilities by the Indian authorities which is otherwise not available to other Muslims. 


HO? BO HO+ NOHO? HO HOe+ He He¢ 
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Tableeghi Jamaat Exposed 


The movement of Tableeghi Jamaat is being utilised by the enemies of Islam as an 
effective instrument in their struggle to prevent the emergence of a true Islamic 
movement in Europe and elsewhere in the world. Therefore, it is incumbent on all 


Muslims to disown it and discourage its activity in every way. The British were 
continually looking for ways of infiltrating and subverting Islam. They kept, through 
their comprehensive spy network, a very careful eye, on any new Muslim group and 

movement. The Tableeghi Jamaat was set up under the British Rule in India. After 
closely watching the Jamaat for some time, the British realised that here was 
exactly what they were looking for, a movement that totally absorbed the energy of 
its members and yet did not threaten British domination in any way as the doctrine 
of Jihad was totally absent in this movement. They saw that instead of the Jamaat's 
directing their energies outwardly towards their legitimate Kaafir enemies, was now 
directed inwardly towards the rest of the Muslims. Therefore, it was a group that 
was allowed to flourish. This news was spread to other interested parties. 


OmO Om 


TABLEEGHI JAMAAT'S ROLE UNDER PUPPET MUSLIM GOVERNMENTS: The Jamaat 
has also flourished under the puppet governments of Muslim countries who rule in 
the name of they Kaafir paymasters (Israel, America, Britain, France, etc.) - 
thousands upon thousands as well-behaved, submissive Muslims praying in their 
mosques, quite content to live under a system which is opposed to Islam in every 
way and which is openly dedicated to the suppression of true Islam wherever it 
emerges. 


SOME OF THEIR MAKRUH? PRACTICES 


(1) EATING AND SLEEPING IN MOSQUES : Uninvited, they take over the local 
mosques for days at a time, sleeping and eating in them and imposing their own 
programme in complete disregard of the actual needs and on-going organisation of 
the community concerned. 


(2) RECRUITMENT DRIVES: They also cause great offence to Muslims in the way that 
they disrupt the worship in the mosques they visit by they announcements 
immediately after the Fard prayers and their offensive recruitment drives. As a result 
of which is to keep away from the mosque many people who would normally be 
present. They encourage and force poorer ignorant Muslims to leave their family and 
places of work for 3, 10, 20, 40, etc. days and go out for Ghast, while they 
themselves, belonging to the upper strata in society have accumulate enough wealth 
to live comfortable lives. We often hear their women-folk, of course, after being 
brainwashed by their husbands, as saying "Allah will give us Jannat for allowing our 
husbands to go in the path of Allah." 


(3) THEY REGARD ALL OTHERS AS INFERIOR MUSLIMS: They always treat those not 


in the Jamaat as inferior beings in need of guidance. They often repeat the same 
speeches regardless of the people that they are speaking to. Much of their activity is 
based on having a bad opinion of Muslims, something in fact forbidden by Allah and 
completely contrary to the Messenger (sallal laahu alaihi wasallam), who, as we 
know, refused to listen to anything that would give him a bad opinion of any of the 
Muslims. In "Teachings of Islam" they condemn all Muslims as only being involved 
in vice and sinning. Besides, 99.9% of their devotees in South Africa belong to the 
Gujerati community and look down upon other ethnic groups! 


(4) IGNORING THE MESSAGE OF ISLAM TO BE GIVEN TO THE KUFAAR: They 
address their message solely to Muslims, the vast majority of whom are as 
knowledgeable or more knowledgeable than they themselves are, ignoring the Kaafir 
populations among whom they move, who actually are the people to whom the 
message should be directed. Allah's words are frequently, and sometimes 
specifically, directed towards the Kufaar and the efforts of the Prophet (sallal laahu 
alaihi wasallam) and the Companions (radiya’‘allahu ‘anhum ajma'een) were devoted 
to conveying Islam to them (kuffar). Even when they visit the African townships, 
their only aim is to "convert" the poorer African Muslims (who have already reverted 
to Islam) to their brand of Islam. In fact, they do not even pass the message of Islam 
to the non-Muslims in the townships. 


(5) LARGE NUMBERS THAT ATTEND THE IJTIMA: If the leaders of the Tableeghi 
Jamaat are sincere, let them hold their next annual gathering on the East bank of 
Jordan and let them cross the river and march to Al-Quds and liberate it from 
Jewish/Zionist occupation. Let them hold their Ijtima near the Babri Masjid and 
capture the mosque. Lem them hold their Ijtima near the Shia’ centre in Ottawa and 
take over the centre in defence of true Sunni beliefs. They would not! The Jamaat is 
only interested in increasing its number and wasting the energy of thousand and 
thousand of Muslims. 


When the Tableeghi Jamaat is asked about their complete indifference to the 
dominance of the Kufaar, they say "We are not yet strong enough to do anything 
yet." Yet, they boast of the large numbers that attend their ljtima's. The Quran says 
that if you are a hundred, steadfast, you will overcome two hundred and if there are 
a thousand of you, you will overcome two thousand by Allah's permission (Surah 
al-Anfal: 65-6). The Tableeghi Jamaat's lack of strength cannot be considered as a 
valid excuse. 


And speaking about the mass Nikahs that take place at the ljtimas, which is by the 
way, a meeting place of the rich upper class, the grooms are immediately shoved off 
to sleep in some mosque for 40 days. And after 40 days, these "spiritually 


enlightened" individuals qualify as Molvis! 


THE UNANSWERED QUESTIONS: 


The Jamaat claims that it is a Sunnah of the Prophets and the Sahaba and, on the 
other hands, it says that Molvi Ilyas is the founder of this movement. The questions 
we ask, are:- 


1. If, in reality, this is a Sunnah of the Prophet (sallal laahu alaihi wasallam) as 
claimed, then it must be proven by authentic Islamic books that the Prophet (sallal 
laahu alaihi wasallam) and his Sahaba also used to form Jamaats and do Ghast and 
Tableegh of Kalimah and Namaaz amongst Muslims. 


2. Why was this Sunnah ignored for 


1,419 years? Do we classify all the past spiritual luminaries as anti-Sunnah? 


3. If this is a Sunnah practice, then surely Molvi Ilyas cannot be its founder. But, if he 
is the founder, then obviously this type of Tableegh did not exist before him. It is a 


Bid'ah! 


It is the religious duty of the members of Tableeghi Jamaat to clarify the position 
with their Tableegh work and deceiving the Muslim community. The answers are 
obvious. This is a new movement founded by a Molvi Ilyas and definitely not a 
Sunnah. 


THE AQEEDA OF THE TABLEEGHI JAMAAT 


To have good and strong Imaan, one must have the proper Aqeeda. It is for this 
reason that we quote a few un-Islamic beliefs of the leaders of the Tableeghi 
Jamaat together with the proper Islamic answers. The present Molvis and devotees 
of the T. Jamaat refuse to condemn the persons who wrote such bad beliefs and to 
even disassociate themesleves from such false beliefs. The un-Islamic beliefs which 
we have quoted below are quotations from those individuals who possess such 
beliefs and by writing them in this handbill, we have no intention of Kufr. 


FALSE BELIEF 1: "Allah can speak lies”. ("Barahine Qaatia" by Khaleel Ambetwi; 
"Yakrozi" by Ismaeel Dehlwi; "Fatawa Rasheedia” by Rasheed Ahmed Gangohi). 


ANSWER: Lies is a defect which is not worthy of the Zaat of Almighty Allah and is 
totally Muhaal (Impossible) for Almighty Allah. Allah is free from all shortages and 
defects thus making lies Muhaal for Almighty Allah. 


FALSE BELIEF 2: "The Prophet (sallal laahu alaihi wasallam) had died and is mixed 
in the sand." ("Taqweeyat-ul Imaan" by Ismaeel Dehlwi). 


ANSWER: It has been stated in the Hadith: "Verily, Almighty Allah has made it 
Haraam upon the earth to eat the bodies of the Ambiya’. It has also been stated that 
Ambiya are alive and are blessed with Sustenance from Almighty Allah. 


FALSE BELIEF 3: "Every creation, no matter how big or small, is equivalent to a 
cobbler before Allah." ("Taqweeyat-ul Imaan" by Ismaeel Dehlwi). 


ANSWER: The Holy Prophet (sallal laahu alaihi wasallam) is the most beloved Nabi 
of Almighty Allah. Almighty Allah took Qasm (Oath) even on the city of the Prophet 
(sallal laahu alaihi wasallam). He is the greatest of the creations of Almighty Allah. 
His every word is accepted in the Court of Allah. He is a perfection in the Attributes 
of Almighty Allah and Allah has not created any unique being besides Sayyiduna 
Rasoolullah (sallal laahu alaihi wasallam). 


FALSE BELIEF 4: "To think of an ox and donkey in Salaah is permissible, but to think 
of the Prophet (sallal laahu alaihi wasallam) in Salaah is Shirk (Polytheism)." 
("Seerate Mustageem” by Ismaeel Dehlwi). 


ANSWER: For a Muslim to perform any Ibaadat accepting that it is a noble action of 
Rasoolullah (sallal laahu alaihi wasallam) is the true sense of Ibaadat. If one reads 
Namaaz thinking of it as the Sunnah of the Prophet (sallal laahu alaihi wasallam), 
then, without doubt, one will think of the Prophet (sallal laahu alaihi wasallam). This 
belief creates in the mind of the performer the thought of the Holy Prophet (sallal 
laahu alaihi wasallam). Not only is the thought of the Prophet in Namaaz 
permissible, it is also the demand of Shari'ah that one must remember the Holy 
Prophet (salall laahu alaihi wasallam) at the time of Tasha‘hud. According to the 
Fuqaha (Jurists) it is Waajib to believe that the Prophet (sallal laahu alaihi 
wasallam) is observing you and that he is aware of your actions. 


FALSE BELIEF 5: Any person who says the Nabi to be Haazir and Naazir is a Kaafir. 
("Jawaahirul Quraan" by Ghulaamullah Khan). 


ANSWER: Until and unless we do not accept Rasoolullah (sallal laahu alaihi 
wasallam) as being Haazir and Naazir, the concept of Risaalat will be incomplete. 
Our Prophet (sallal laahu alaihi wasallam) is Shaahid, Mubashir and Nazeer. 


FALSE BELIEF 6: To commemorate the Meelad is like commemorating the function 
of the Hindu deity. ("Baharine Qaatia" by Khaleel Ambethwi). 


ANSWER: Meelad is a means of gaining blessings and closeness to Almighty Allah. 
It is the practice of all the great predecessors. Many sources of Shari'ah are 
available to prove it's authencity. In fact, Rasoolullah (sallal laahu alaihi wasallam) 
observed fast on Monday as he was born on a Monday. 


FALSE BELIEF 7: If Allah wills, then he may create a million Muhammads. 
("Taqweeyatul Imaan") A Prophet can even come after Muhammad (sallal laahu 
alaihi wasallam). ("Tahzeerun Naas") 


ANSWER: The doors of Prophethood have been sealed. Muhammad (sallal laahu 
alaihi wasallam) is the Seal of Prophethood. The Prophet also said that no Prophet 
shall come after him. Any person who claims Nabuwat after the Prophet (sallal 
laahu alaihi wasallam) is a Liar, Dajjal Kazaab and a Shaitaan. 


FALSE BELIEF 8: "Rahmatul Lil Alameen" (Mercy unto the Worlds) is not a special 
title of the Prophet (sallal laahu alaihi wasallam), but the Ummati are also "Rahmatul 
Lil Alameen”. ("Fatawa Rasheedia") 


ANSWER: "Rahmatul Lil Alameen" is the unique quality of Rasoolullah (sallal laahu 


alaihi wasallam) as stated in the Holy Quran. 


Note: To believe all these above mentioned false "Islamic" beliefs makes one a 
hypocrite, and one is included in the ranks of the Shia, Rafazi, Khaarijite, Qadiani, 
Ghair-Mugallid , Tabligi, Deobandi, Maudoodi, Ahle Quran (People of Quran), etc. 

which are totally out of Islam. Any person who falsely claims to be the true Mahdi is 
misguided and a Faasiq. Any person who says that Allah can lie, that the Prophet's 
(sallal laahu alaihi wasallam) knowledge are like those of animals, that the Prophet 
Muhammad (sallal laahu alaihi wasallam) is not the Final Messenger, that the 
swearing of the Sahaba does not make one a criminal, that the Prophet's knowledge 
is less than Shaitaan, etc. IS A KAAFIR (totally out of the folds of Islam). We should 
not perform Salaah or associate with such persons as their companionship is 
detrimental to our Imaan. 


IN CONCLUSION: 


We therefore call on all Muslims to disown the Tableeghi Jamaat and to discourage 
its activities by refusing to give its members permission to sleep in mosques and to 
use them for their activities. And we call on all Muslims to reject the modernist 
perspective of Islam that they have been given to and respond to Allah and His 
Messenger (sallal laahu alaihi wasallam) by giving their wealth and lives to see the 


totality of Islam once again re-established on the earth. 


GLOBELIZED GOEBBELIZED GOBARIZED LEGA-LACED-"Interest-Usury"based Economy is the 
SCOURGE OF HUMANITY---- it serves a FEW GUNBOAT Bulldozers only - at the peril and Enourmous 
cost of the ENTIRE HUMANITY...SEE THE HAPPENINGS IN FILISTINE SINCE 1914- 


Usury free Loans ... 
Say No to WB,ADB,AIC,Banks,Credit Damagers,Komtyisettis, Panakkarans, 
JagatSeths,Sahukars,Razakaars, 


DEVRIES_MANDELIAN ,MODERN MUTATED CHAMELEON RAZAAKARS ,SAALAR E DUNGS and 
serpentina,Aqrab Dunks, NAQEEB E MILLETS, SUPAARI SERVENTS OF 
SHAHGIDDANIDDACOMBO,MIRS,EMIRS,PamirShahs. Maldaars, JUGGIEJOGIES,AHOMKUKKUTS,AZ 
GARGujjarGUNJIES, HathodyHaldars,Marwaddys,Shylocks,Kabulywaallahs,Blood 
Suckers,Leeches,Lechers,Lepers,Scum,ScamScanner 


Vermin,floatsams,jetsams,gutmutton gluttongluts,etc.... 


U.N. documented 1,000 settler attacks in the West Bank 


in the nine months since the start of the Israel-Hamas war, averaging 
four attacks a day. That’s double the daily average during the same period last year, 
according to AIDA, a coalition of nonprofits and other groups working in the 
territory. The violence has killed 10 people in total, including two children, and has 


injured 234 people, the group says.. 
To Tariq Hathaleen, the settlers and the state are working toward the same goal: 


expelling his community from their lands. Umm Al-Khair residents say 
they have lived there since they were expelled from the Negev during what's referred 
to as the “Nakba” — Arabic for catastrophe — when roughly 700,000 Palestinians 
fled or were driven out of what today is Israel. 


HEFHHHHAAREAHA HARARE HH 


The U.N.'s top court on July 19 said Israel's decades-long 
occupation of Palestinian territory was “illegal” and 
needed to end 


The court has found that Israel’s continued presence in the Palestinian Territories is 
illegal,” ICJ presiding judge Nawaf Salam said, adding: “Israel must end the 
occupation as rapidly as possible.” 


The ICJ added that Israel was “under an obligation to cease immediately all new 
settlement activities and to evacuate all settlers” from occupied land. 


Israel's policies and practices including the building of new settlements and Israel’s 
continued maintainance of a wall between the territories “amount to annexation of 
large parts” of the occupied territory, it said. 


Firstly, the court should examine the legal consequences of what the U.N. called 
“the ongoing violation by Israel of the right of the Palestinian people to 
self-determination’”. 


This relates to the “prolonged occupation, settlement and annexation of the 
Palestinian territory occupied since 1967” and “measures aimed at altering the 
demographic composition, character and status of the Holy City of Jerusalem”. 


In June 1967, Israel crushed some of its Arab neighbours in a six-day war, seizing 
the West Bank including east Jerusalem from Jordan, the Golan Heights from Syria, 
and the Gaza Strip and Sinai Peninsula from Egypt. 


Israel then began to settle the 70,000 sq. km of seized Arab territory. 


The U.N. later declared the occupation of Palestinian territory illegal, and Cairo 
regained Sinai under its 1979 peace deal with Israel. 
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Al-A'raaf (7:56) 
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And do not do mischief on the earth, after it has been set in order, and invoke Him with fear and 
hope; Surely, Allah's Mercy is (ever) near unto the good-doers. 


score board of one sided never ending mismatch since 
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1914....in Gaza, Filistine 


Maqtooleena...95000+++ 
Majrooheena....300000++++ 
Atfaal,wa Nisaaa....75000+++ 


Buyootu allaatee Dummirat 
bilTaaeraat,Qumbulaat,, dabbaabaat.,wa ghairihaaa.....98% 


Jannaat wa Huqool hurrigat bil qumbulaat min 
bhosbhorus....90% 


Saafinaatu liSydil Asmaak alBahriyyati allaatee dummirat..wa 
Hurrigat....100% 


(Thirsty_)Atshaanoona wal (Hungry_Famished.)Jawwaanoona bi 
ghyril (withoutH20)Maaa, watTaami (without 
Food+tEats)walLibaasi(without dresses),...wakulliAshyaayin 
(necessities) Tahtaaju Kullu Insaanin wa 
Hayawaanin...30,00,000.+++ 


At-Tawba (9:2) 
**xAnnissaaau allaatee Rummilat wa qutilat.....wa wukkilat Bi 
kilaabil Askiriyyatil yehoodiyyati... 


*x*+*AlShaabbu alldeena dummiroo bil dabbaabaat..... 
***** Al Mardaa alladeena quttiloo fi Mustaoshafaat... 


***k* at atfaal allaaty qutilat bi adam wajoodi adviyyat wa 
muaalizaat,wa aaksijen...02_wa biqillatil Ashiyaail 
Daroriyyati.... 


Still westren Educated drug addicted deluded dajjaaly Fahaashy 
Princes are supporting the malUooniyyeen....waillullahum 
ajmaeeen...aameen ya rabbal aalameena... 


****Wallaahu Aalamu bil Haqeeqti. 
God knows the truth and water knows the depths. 
EH HHeEeHewei_ 


Sudden Surprising Attack Occupation +Consolidation-with the Active 
Connivance and Material Help From the Nasaara devil Satanic god father 
midwives-- 


J J J J J J J 
“° vd Ad Ad “° Ad ad 


1-[Usurped] might is right-Mandate Sponsored Terrorism --Stage-1--1912-to-1930-The 
Bartanwy Supported ,Armed Goons from Europe started killing Muslims to terrorize ane force 
them out of their houses, lands, Villages, Towns, Cities right from 1915.....with---5-Star 
result...only to occupy and settle on Muslims properties... 


oe oe oe oe oe oe oe 
2-[Usurped] might is right--Mandate Sponsored Terrorism ----Stage-2--1929--to-1945-- 


Made in Englund... The Bartanwy Supported ,Armed Yehudi mercenary Goons from Europe and 
Americas , whom the Mandated Nasara invited to settle in Filistine and armed the brigands with 
Goverment Armoury. 


The Marauding Yehoody goons and Ruffians--were actually Sabotuers and British agents , 


They perpetrated -5-Star Genocides...succesfully,with Bartanwy Support...Simultaeneousy 
Bartanawy Armed forces and 300000,Indian soldiers deployed from British India,killed many 
muslims mercilessly to Hasten the pricess of Zionisation of Palestine... 


J J J J J J J 
Ad Ad Ad Ad Ad “° “° 


3-A-[Usurped] might is right-Mandate- Terrorism-upto mid1949 

+B-illegal State Sponsored Terrorism +approved by connivance by other forces-. 
oe oe oe oe oe oe oe 

----Stage-3--- 1946--to-1966- 


10lakh-one Million well trained + well equipped ,well but evil intent motivated Army+ 
Mercenaries from Europe and Americas- +evil intent Reserviststevil intent Female 
soldiers-attacked each and every place . In each city ,Area,village,town, Yehoidy rufians 


roundedup 20-/30-/100.male muslims and executed them publicly to create Terror and mass 
emigrations.. murdering a lakh of innocent Children, Women,Men, forcing the entire muslim 
population of 18/20 lakhs-ti flew away as refugees, leaving all their properties ,belongings, and 
every thing ,, 


These penniless Refugee came to Gaza Strip-West Bank ,Jordan ,Lebanon, Syria, Iraq-Sinai-... 
Today Gaza- Gadda(295e5°-(5¢5-)-and 

West Bank are harbouring 5million /50 lakh muslim refugees. 

Those who migrated to 

Jordan ,Lebanon, Syria,lraq-Sinai-are a little better, 


But in Occupied since 1967-Gaza- 123(e92e5°-’5¢5-)-and West Bank ,war against muslims is a 
constant 24/7///365/12-life and death issue...when the israeli Tanks,Bomber Planes , Missiles 
land on them only God knows...- Trigger happy Israelis are butchering Musims of Filistine with 
Tanks,Military ,Airforce,Navy ... 

oe oe oe oe oe oe oe 


Palestinian Authority-is a Paper Tiger buttered by Nasaaraas. 


This Trunkated-Broken-Badly Battered nonForce is subservient to the israeli Military which 
invades freequently the Muslims lands with Full might -including despatching people to their 
Quboor-graves-10/20 youngmen are killed everyday on an average ..... 


Muslims homes are demolished regularly ...... 


Thus A Civilized modern perennial procedure...to Eliminate the Muslims...supportd by Nasaaraa 
and approved by the Vomity Comity of Notions except S.Africa... 


Palestinian Authority-is a Nasara Propped up Scare Crow,Trojan Horse, ,and an Enemy to 


muslims ,Ever readily Compromising and Supportng the Yehudis....in their Evil Deeds, Demolition 
of muslim homes , 


open murders of innocent children + youngsters is an ever on programme...... 


international community lacks humanity-sanity and sympathy + empathy.and..a conscience that 
pricks- 


RKKKKKK 


Plan.4------ Target Areas Will be treated with Atomic Bombs to Get Rid of the muslims on a 
Wholesale Large Scale .....Eretz Israel + God-disloyal disrelis ...Weizmann plan at it's 
Zenith......- 


4A----Final Armageddon: Preplanned-to be Executed Expansionist incursion+ Invasion- fully 
supported by ALL the Nasaaraa Countries of the Whole World,of more Muslim Nations ...but .but 
not going to be opposed by any civilized lundyland, 


Marauding Murderous Ethnic Cleansing 


Yehudi_Nasaraa-Expansionist ideology-they have plans for ERETEZ ISRAEL- WHICH WILL 
INCLUDE EGYPT, 


ALL OF ARAB LANDS- 
KSA,SYRIA-JORDAN-LEBANON+++ 

Will be the Next Targets ... 
anak kk & & & 


Since October 2023 arms have been pouring into israel fron 
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Nasaaraa lands....so far more than 1000++++c230trasport 
planes have landed in israel and delivered Heavy arms 
-armaments to goddisloyal disreli yehoidys -Dome swastika 
gubaary lands are also supplying Drones, missiles,cannon to the 
new found yehudy friends-because both have one thing in 
common---Calf Worship---purely to kill muslims-because they 
hate muslims-andthey have a SR+LR,plans to eliminate muslims 
from the earth-hence the occurance of Kangaroo justicetmob 
lynchings-Police, military oppression of civilian muslims-even 
travellers on trains,buses ,etc are mercilessly mob-lynched - 
+JCBs-+Bulledozers-in their swastika gubaary lunds- 


Continued military funding for Israel amid Gaza invasion........ 


The United States is by far the biggest funder of the Israeli 
military, providing more than $30bn in aid annually., besides 
financial grants ,and many other hidden concessions, Presently, 
US is sending an additional $14bn to support Tel Aviv’s 
GENOCIDAL , SOS05586\SSdrHorgS \SSos\ operations in 
Gaza. 
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Washington sent guided-missile carriers and F-35 fighter jets, 
as well as other military equipment to Tel Aviv 
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OC OOO GOGOBHOGOGOe 


Quantum Physics...... The Devastating_.Delusional_Satanic Effect......in the ever expanding 
universal Colloidal Mass_ 


..in the ever expanding universal Mass_ 


Nuetrons,Protons, and all Fringe particles are in constant motion ,collision course] OO 
?/demotion affected effectively by selectvely elected conglomerate of fissionable-emotions of 
various Greko-Rumaany-ZwendAwesthe hues and colours entwined intricately in Goongaa 
Jhoomnaa Tehzeeby Tamaddan and of course a grand sense of belonging to a particular 
Schismatic Marzy Roghany Rougey _Buzrogy iconic,denomination of Dalleen Sosey 
wollencoatsoofeee softwared ,Technolgized fabricated in the great Majoosy lands of 
Daariooos, jerkyXerxes,Mageaanmagillan magicalmaggi fire of PadreNamkeen-MaadreTalkh 
_DukhtereTwofey_watan...AryaMohraZohraKohra, Dakaaraa, Pukaaraa, Baakaaraa,Bargandy 
Kontiki_men_hellbent on spreading PURE FASAAD in every nook and corner of the 
Ertz,Ardh,Earth,......with a lot of Nostalgic Analgesic Past ....but certainly a bleak 
future...... They the Fireworshippers Love Aatish_so they are going to land in their favvy 
AAATISHY Abode _NAARU JAHANNAM...once for all.. That is the crux of their 
Allamma_Ullemma_Matter_, 


No matter what i blabber, ....Physical Matter can neither be created nor destroyed_of course it 
nay change from one to the other state_Solid,Liquid,Gaseous ...Tridentic Triad TeenTrishul 
Trayam Three... 


Eg.Water_H’o 
1_Normally Liquid... 
2_Frost,lce,at Low Temparature.... 


3_Gas, Vapour at High Temerature +++Atmospheric Pressure...Who created all these Qudraty 


Ans: Say Allaahu...The AlMighty...Khaliqu Kulli Shyin.... 


HO BOGORBOGBOBOS 


OC OOO GOGOBHOGOGOe 


Look at the Vomity Comity of Leaque of Allied 
Notions, Uno,S.C. 


Demonocratic Venom Spewing west...Created an Enormous human tragegdy in Palestine....even 
after 555-111 years Palestinian Muslims are suffering, More than 10,00,000 homes 

»Mosques, Villages, Town,Cities of peaceful citizens have been BullDozed,,Lakhs of Muslims 
have been killed, Millions transformed into famished,Forcefully Starved 
,Deprived,Refugees...killing and destruction of homes is the State sponsored Tyrranical Policy 
of the Culturally Vulturized blood thirsty ,depraved Sadist Nasara-Yehudy-gobary combo,since 
110+ years......watching the inhuman Tragedies Gleefully on their Media ...... are the gfn,gftl 
BananaLands.... 


aaa Baitul Maqdis....Aqsa may go the Babar* way.....The demon of God 
disLoyal_Qaabid_Savage-Barbaric.,Disrael is working overtime in destruction,killings, murders 
and GENOCIDAL mayhem...spreading Fasaad...through Mossaaad....of late .this State sponsored 
Terror Technology is being exported to barre kabaaer....of course for a hefty Fee. 


The latest score 02/03/2024////ALjazeera channel..the ACTUAL FIGURES ARE CERTAINLY 
MORE....MANY buried UNDER THE DEBRIS ....of 400,000 Houses/.Appartments../tpcd/aicista/ 


alters /arearaea/aartctst ,ufscten fetfesret, WAGHYRA.....cPeesereastics ease 
SEYFSSPad, Bey oy Sersiogo.....10,000, 20g eth Ganoaseyy StAcoeHaryo.... 
es¥avoeSo,! eargsroeso!, Harm Rol! Sdigo saddesgolesaurdoll ard eaTgoso,e0gn08es 
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Seen HoG sroxyoes SMe An0 SAOAEAR.. 


Continued military funding for Israel amid Gaza invasion........ 


The United States is by far the biggest funder of the Israeli 
military, providing more than $30bn in aid annually., besides 
financial grants ,and many other hidden concessions, Presently, 


US is sending an additional $14bn to support Tel Aviv’s 
GENOCIDAL ,SOS05586\S56rHorKS \SSos\ operations in 
Gaza. 


Washington sent guided-missile carriers and F-35 fighter jets, 
as well as other military equipment to Tel Aviv 
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